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William Borden was an amazing individual. As heir 
to the Borden family fortune he was wealthy at a 
young age. For his high school graduation present 

he was given a trip around the world. From his travels, a 
new perspective began to grow inside him and change his 
outlook on life. 

Deep inside a burden was born for the world’s hurting 
people. Soon he wrote that he wanted to become a mis-
sionary. Friends ridiculed such an idea and said that he was 
“throwing himself away as a missionary” to which he re-
corded in the back of his Bible, “NO RESERVES.”

Borden attended Yale and even as a freshman he made 
a difference on campus. His uniqueness was not built 
around his wealth but rather around his personal convictions of commitment. He 
echoed his personal mantra in another entry: “Say ‘no’ to self and ‘yes’ to Jesus 
every time.” This spirit, which appeared to some as a sacrifice, was an inspira-
tion to others. His freshman campus Bible study group grew from 150 to 1000 
during his senior year�the enrollment at Yale at that time was 1300! So focused 
was he that despite high paying job offers, he wrote once again in his Bible: “NO 
RETREATS.”

William Borden subsequently completed his graduate work at Princeton Uni-
versity and sailed for China. His great desire was to work with Muslims as a mis-
sionary, so he stopped in Egypt to study Arabic. While there, he contracted spinal 
meningitis. Within a month 25-year old William Borden was dead. His is death 
made an impact around the world.

Nearly every American newspaper carried the story. We are left with the ques-
tion: “Was this a waste of unusual talent?” We need to let Borden answer that for 
himself. Recorded in his Bible during the time of his final illness and written un-
derneath “No reserves, No retreats” was, “NO REGRETS.” 

No reserves, no retreats and no regrets all speak volumes of a man on a mis-
sion and one who was not willing to be distracted from it by wealth, criticism or 
hardships.

The theme of this issue of the Dynamic Steward is the spirit of sacrifice. Wil-
liam Borden exemplified such a lifestyle although I doubt he saw it as a sacrifice. 
He is not alone. Neither the Bible nor history books record all who have made and 
all who make such a commitment, but that does not lessen the impact they have 
made and are making. For example, Dick Duerkson will introduce you to Stain 
Musungaila of Zambia. His journey will inspire you with what God can do with a 
heart led by His Spirit. Jody Francsch, in our young adult section, shares the joy 
that can come in a faithful partnership with God.

Jim Nix’s historical insights of the lives of our own Adventist pioneers is a 
reminder of the giants of faith that have preceded us as examples of sacrifice. Mel
Rees' article challenges us with the question, “What is sacrifice?” Biblical insights 
presented by Ganoune Diop in “A Bible Study On Stewardship: Going Beyond 
the Basics” provides a helpful biblical foundation. Erika Puni’s Concept article 
gets to the heart of our giving. "It's About Knowing God." There is much to think 
about here in an age bent on getting more!

Blessings.

Editor
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В этом выпуске журнала “Динамичный Управитель” 
мы рассмотрим вопрос о том, что значит быть упра-
вителем в “сфере торговли и экономической актив-

ности”.  Для многих сегодня торговля представляет такую 
сферу деятельности, в которой заработок напрямую за-
висит от объема работы. В торговле сделки заключается  
благодаря взаимодействию коллег и конкурентов. несмо-
тря на то, что все это действительно правда, такая точка 
зрения является ограниченной. авторы статей этого вы-
пуска оспорят это давнее и общепринятое представление 
о сфере рыночных отношений.
Мы предполагаем, что для управителя-христианина при-
звание предшествует выбору профессии; призвание по-
могает определить, почему мы вообще вступаем в рыноч-
ные отношения. Призвание или склонность человека к 
чему-либо является крайне важным, основополагающим 
для библейского управления ресурсами. Дэвид Кинна-
ман, президент компании “Barna Group”, дает определение 
призвания как “отчетливой в нашем  сознании картины 
роли последователей Христа, для исполнения которой мы 
посланы на эту землю, для выполнения работы как по отдельности, так и общи-
ной” (“You Lost Me”, c.207). В таком случае призвание для христианина должно 
всегда начинаться с богом, и когда это становится реальностью, мы не можем бо-
лее удерживать свою жизнь от служения этому миру. Такое призвание не всегда 
приносит финансовое вознаграждение, но оно может принести пользу миру, ре-
шительно настроенному на самоудовлетворение и, в конечном счете, на самораз-
рушение. один автор выразился следующим образом: “Когда мир отклоняется от 
центра, он берется за рычаг, чтобы сдвинуть его. но точка опоры этого рычага  
находится за пределами мира. В соответствии с этим подходом  христиане верят, 
что рычагом, с помощью которого можно сдвинуть мир, является деревянный 
крест” (р. Пол Стивенс (R. Paul Stevens) в книге “Другие шесть дней” (The Other 
Six Days), c.232). С таким призванием, с такой точкой зрения для осуществления 
надежды, а порой и изменений, библейский управитель входит в сферу рыноч-
ных отношений, чтобы быть полезным, соединиться с миссией, осуществление 
которой начал Сам бог много веков назад.
Когда вы будете читать наши статьи в этом выпуске и слушать, как автор обра-
щается к вам, обратите внимание на то, как эти статьи помогают вам определить 
ваше собственное призвание, относящее к сфере рыночных отношений. Эрика 
Пуни покажет, как метафоры о соли и свете иллюстрируют, как христианин мо-
жет существенно изменить ситуацию в общине к лучшему. Гарольд Ланс, Джо 
Киддер, Дик Хэнсон, рикка барбоса и Гари Додж повествуют о важных качествах 
управителя, который может изменить ситуацию к лучшему, где бы он ни жил и 
чем бы он ни занимался. Кевин Джексон делится информацией о том, как одна 
большая компания влияет не только на город, но и на нацию, просто проявляя за-
боту о здоровье и благополучии людей. новая статья Марио ниньо – особенная 
для этого выпуска. Эта статья обращает наше внимание на практическое значе-
ние регулярной доброжелательности. В конечном счете, я думаю, что вы придете 
к выводу о том, что управление ресурсами в сфере торговли и экономической 
активности относится к построению отношений, а не только к инициированию 
новых программ и получению прибыли.
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My all in response to God's all! 

EDITOR'S NOTE: The articles in this publication have been 
revised slightly or updated to conform to the intended audience 
and nature of the Dynamic Steward.

 Editor

Larry R. Evans
Associate Director,

GC Stewardship Ministries

In this issue of the Dynamic Steward, we will take 
a look at what it is like to be a steward in the 
“marketplace.” For many today, the marketplace 

is where jobs are done and incomes are earned.  It 
is the place where interactions by both colleagues 
and competitors do business.  While this may all be 
true, it is a limiting perspective. Our authors will 
challenge this long-standing, conventional view of 
the marketplace.  

We would suggest that for the Christian steward, 
vocation precedes occupation and vocation helps 
define why we even enter the marketplace in the first 
place.  Vocation, or one’s sense of calling, is a critical 
foundational block for biblical stewardship.  David 
Kinnaman, president of the Barna Group, defines vocation as “a clear-mental 
picture of our role as Christ-followers in the world, of what we were put on earth 
to do as individuals and as a community” (You Lost Me, p.207).   Vocation for 
the Christian, then, must always begin with God and when that reality hits home 
we cannot refrain from giving our life for the world.  Such a calling may not 
always bring financial rewards but it can make a difference in a world bent on 
self-gratification and ultimately self-destruction.  As one author put it, “When the 
world is off centre, it takes a lever with a fulcrum outside of the world to move 
it.  Christians, according to this approach, believe that the lever to move the world 
is a wooden cross” (R. Paul Stevens in The Other Six Days, p.232).  With such a 
vocation, with such a perspective for bringing about hope and sometimes change, 
the biblical steward enters into the marketplace to be of service, to connect with 
the mission that God, Himself, entered centuries ago.

As you read each article in this issue and listen to the author speak to you, 
see if it helps define your own vocation as it relates to the marketplace.  Erika 
Puni will show how the metaphors of salt and light illustrate how the Christian 
can make a real difference in the community. Harold Lance, Joe Kidder, Dick 
Hanson, Rikka Barbosa and Gary Dodge all speak about important attributes of 
the steward who can make a difference wherever they live and regardless of their 
occupation. Kevin Jackson shares how one large business is impacting not only 
a city but a nation simply by caring for people’s health and well-being.  A new 
feature in this issue, written by Mario Niño, addresses the practical importance of 
systematic benevolence.  In the end, I think you will conclude that stewardship in 
the marketplace is all about building relationships and not just about initiating new 
programs and making a profit.  
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ПРИМЕЧАНИЕ РЕДАКТОРА: cтатьи 
в этом издании были слегка 
пересмотрены или обновлены 
для соответствия предполагаемой 
аудитории и особенностям журнала 
«Динамичный Управитель».
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ЦиТаТы о ХриСТианаХ 
В КоММерчеСКоМ Мире 

«Я просто утверждаю, что крест должен быть снова 
поднят в центре рыночной площади, также как и на 
церковной колокольне. Я снова заявляю, что иисус не был 
распят в соборе между двумя свечами, но на кресте между 
двумя ворами; на городской помойке, на перекрестке 
дорог города-космополита, в котором даже на табличке 
распятого пишут на еврейском, латыни и греческом… 
в месте, где циники говорят непристойности, воры 
проклинают, а солдаты играют в азартные игры. Потому 
что именно в таком месте умер Христос и именно поэтому 
он умер. именно в таком месте нужно находиться и 
служить работникам церкви» (George MacLeod in The Other 
Six Days: Vocation, Work, and Ministry In Biblical Perspective by 
R. Paul Stevens, p. 163).

«Ведь любовь Христа заставляет нас заключить, что раз 
один человек умер за всех, значит, умерли все. он умер 
ради всех, чтобы те, кто живет, жили уже не для себя, но 
для Того, кто за них умер и был воскрешен. Следовательно, 
отныне мы уже никого не можем мерить человеческими 
мерками. если раньше мы и Христа мерили такими 
мерками, то больше этого не делаем. итак, кто соединен 
с Христом, тот новое творение. Старое прошло – и вот 
настало новое». (2 Кор. 5:14-17, перевод РБО).
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КонЦеПЦиЯ

Соль и закваска для божьего Царства
Эрика Ф. Пуни,
Директор отдела управления
ресурсами Генеральной 
Конференции

Поручение Христа Своим последователям сделать учениками все народы (Матф. 
28:18-20) обращено и к нам - Церкви - жить христианской жизнью “в” местном 
сообществе и не изолировать себя от людей этого мира. Такое понимание еван-

гельского поручения было ясно представлено образом жизни ранних христиан, которые 
целенаправленно устанавливали добрые отношения со своими соседями и местным со-
обществом (Деяния 2:47). Эти мужчины и женщины хорошо уяснили слова иисуса о том, 
что им нужно быть “солью” и “закваской” в этом мире.

Соль земли
«Вы — соль земли. если же соль потеряет силу, то чем сделаешь ее соленою? она уже ни 
к чему негодна, как разве выбросить ее вон на попрание людям”. (Матф. 5:13). используя 
такую метафору, иисус подчеркивает очень мощное воздействие соли в повседневной 
жизни, особенно в приготовлении пищи. Я помню, как в детстве, когда я жил в Самоа, 
мы пользовались солью, чтобы приглушить кислый вкус незрелых манго, когда нам хо-
телось съесть их еще зелеными. Соль в таких случаях изменяла вкус нелюбимых кислых 
манго на нечто очень аппетитное и привлекательное для употребления в пищу. Призыв 
Христа к Своим ближайшим последователям, двенадцати ученикам, быть “солью земли” 
стал для них вызовом, чтобы быть силой добра в этом мире. Этот призыв подразумевал, 
что следование за ним не является пассивным, однообразным опытом, но преднамерен-
ным, активным выбором жить христианской жизнью, оказывая положительное влияние 
на людей. Это также подразумевает, что решение стать последователем Христа означает, 
что у нас есть нечто важное, чем мы можем делиться, т.е. иисус, и что мы готовы делить-
ся им с этим миром посредством активного взаимодействия с другими. Это управление 
ресурсами в действии.

Закваска Царства
“иную притчу сказал он им: Царство небесное подобно закваске, которую женщина, 
взяв, положила в три меры муки, доколе не вскисло все». (Матф. 13:33). на первый взгляд, 
эта притча иисуса может показаться противоречивой из-за используемого образа заква-
ски, которая в других отрывках библии используется как символ греха и зла (Мк. 8:5). но 
в этом контексте, который включает в себя притчу о горчичном зерне (Матф. 13:31,32), 
послание о закваске и ее значение становится понятным. Подобно закваске в тесте, божье 
Царство вызывает рост и изменение, и мы знаем, что такое воздействие – это работа бога 
в нас. Такое изменение, однако, не происходит в вакууме. Это происходит через жизнь 
божьего народа в сообществе других людей. Живя как верные ученики и управители на 
рынке жизни, мы становимся преобразующими агентами божьего Царства. более того, 
когда бог действует и инициирует изменения, прочувствовать его силу можно даже в 
секулярном сообществе.

Ожидание с дивидендами 
В ответ на вопросы, задаваемые его учениками о конце мира и его втором пришествии 
(Матф. 24:3), иисус рассказал им притчу о “талантах” или деньгах. Помимо основной 
вести о возвращении иисуса, которая остается прежней, есть также и второстепенная 
весть и ее применение относительно финансового управления ресурсами в сфере ры-
ночных отношений. Это позволяет предположить, что для христиан является нормаль-
ным мудро и благоразумно использовать свой практический опыт инвестирования в 
сектор торгово-промышленной деятельности этого мира. работать на Уолл-стрит – это 
нормально, и при этом быть солью и закваской одновременно, что в результате может 
изменить чьи-либо жизни, а затем привести их ко Христу. Призыв быть учеником ии-
суса – это евангельское поручение быть верным управителем в любой сфере жизненного 
призвания, во все времена и в любом месте; наша надежда и ожидание возвращения Вла-
дельца всего сущего не должны служить оправданием для нашего изолирования себя от 
человеческого сообщества, населения вокруг нас. В более широком понимании христи-
анского управления ресурсами, ожидание возвращения иисуса означает, что мы будем 
верно трудиться для него, пока он не придет.
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From the Director's Desk...

In excess of five thousand 
participants came together 
for a special Sabbath of 

stewardship training. The event 
was co-sponsored by the local 
union and division in Manaus, 
Brazil, on November 03, 2012. 
In addition to the specific 
training by SAD Stewardship 
Ministries Director, Miguel 
Pinheiro, on how to use the 
Spirituality Seminar workbook 
that is promoted extensively 
around the division, ample time 
was also given to praise and 
prayer before GC Stewardship 
Director, Erika Puni, shared 
stewardship principles from 
the life and experience of 
Job during the worship hour. 
Stewardship education is an 
integral part of the discipling 
process in the church in South 
America.

More than eight 
hundred registered 
administrative and 

local church leaders came 
together from three unions 
(East and West Indonesia Union 
Conferences, and Southeast 
Asia Union Mission) for two 
days of intense Stewardship 
and Trust Services training 
from September 26-30, 2012, 
in Manado, Indonesia. The 
theme for this tri-union event 
was "Reviving Stewardship 
and Transforming Stewards" 
with an emphasis on wholistic 
stewardship that results in 
transformed lives. The highlight 
of the convention was the joint 
Sabbath worship service and 
stewardship celebration with 
local churches and church 
institutions when the number 
of attendees swelled to over 
seven thousand. Top left: SSD Stewardship Ministries Director, Wendell Mandolang, with GC Stewardship Ministries 

Director, Erika Puni. Right: Treasurer of the Southeast Asia Union Mission, Jannie Bekker.

Top right: (L-R): Pr. Olair Contesisi, Stewardship Ministries director of the Amazonas Roraima Conference 
in Manaus, Brazil; Pr. Miguel Pinheiro Costa, SAD Stewardship Ministries director and Pr. Jim Galvão 
Soares, Stewardship Ministries director, of the Noroeste Brasileira Union also in Manaus.

ноВоСТи
ноВоСТи оТДеЛа 
УПраВЛениЯ реСУрСаМиОт редактора...

более восьмисот зарегистриро-
ванных административных лидеров 
и руководителей местных церквей 
собрались вместе из трех унионов 
(Восточная и Западная индоне-
зийские унионные конференции и 
Юго-Восточная азиатская унион-
ная миссия) 26-30 сентября 2012 
года в г. Манадо, индонезия, для 
проведения двухдневного интен-
сивного обучения в отделе Управле-
ния ресурсами и Службы доверия. 
Тема этой встречи, ради которой 
собрались три униона “Возрожден-
ное управление ресурсами и преоб-
разованные управители”.  Главный 
акцент обучения ставился на ком-
плексном управлении ресурсами, 
которое может привести к преоб-
разованию жизней. Кульминаци-
онным моментом встречи было со-
вместное субботнее богослужение 
и праздничное общение представи-
телей отдела управления ресурса-
ми (оУр) с местными церквами и 
церковными учреждениями, когда 
количество участников увеличилось 
до более семи тысяч человек. 

Свыше пяти тысяч участников 
собрались вместе для проведения 
особого субботнего обучения, ор-
ганизованного отделом управления 
ресурсами. одним из спонсоров 
этого мероприятия, состоявшегося  
3 ноября 2012 года, был местный 
унион и дивизион в Манаусе, бра-
зилия. Кроме специального обуче-
ния тому как использовать учебное 
пособие на семинаре о духовности, 
широко продвигаемым по всему ди-
визиону, который проводил дирек-
тор отдела управления ресурсами 
ЮаД (Южно-американский диви-
зион), Мигель Пиньейро, достаточ-
ное количество времени было отве-
дено для прославления и молитвы. 
Директор отдела управления ре-
сурсами ГК Эрика Пуни во время 
богослужения поделился принципа-
ми оУр на примере жизни и опыта 
иова. обучение в сфере управления 
ресурсами является неотъемле-
мой частью процесса ученичества в 
церкви Южной америки.

Вверху справа: (слева-направо): Пастор олаир Контесиси, директор отдела управления ре-
сурсами амазонской конференции штата рорайма в Манаусе, бразилия; пастор Мигель Пи-
ньейру Коста, директор отдела управления ресурсами ЮаД и пастор Джим Галвао Соарес, 
директор отдела управления ресурсами Северо-Восточного бразильского униона также в 
Манаусе.

Вверху слева: директор отдела управления ресурсами ЮаТД Уенделл Мандоланг с директо-
ром отдела управления ресурсами ГК Эрикой Пуни. Справа: Казначей Юго-Восточной ази-
атской унионной миссии Дженни беккер.
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interview
Health and Wellness

Kevin began his career working for 
international business consulting firm 
Ernst & Young, where he obtained 
experience in auditing, corporate 
advisory and business consulting.  After 
joining Sanitarium in 1996, Kevin 
served in a number of senior roles. In 
his twelve years as Sanitarium CEO, 
Kevin has guided the organization 
to an annual turnover of more than 
A$600 million, expanded international 
operations and investments and 
continues to lead a team of over 1400 
employees. Kevin resides with his wife 
and their two daughters on the Central 
Coast of New South Wales, Australia, 
where he enjoys family life, the great 
outdoors, and participating in church 
life.

How and when did the Sanitarium 
Health & Wellbeing company begin?
It began about 115 years ago when a 
group of emmigrants in 1898 moved 
from the Battle Creek Sanitarium to 
Melbourne, Australia.  They soon 
discovered that importing foods from 
the Battle Creek Sanitarium and then 
selling them here in Australia was not 
economically feasible.  After a short 
time they began manufacturing the 
products in Melbourne.  That is also 
how the name Sanitarium came about.  
The root meaning of “sanitarium” 

actually means 

“learning to stay well” and this is what was behind the recent name change from 
Sanitarium Health Food Company to Sanitarium Health and Wellbeing.  It allows 
us to move into health and wellness services as well.
When it comes to branding, what do you want consumers to think when they hear 
or see the name “Sanitarium” and how successful have you been in achieving 
that?  
We want to build the consumers’ confidence in the products that bear our name. 
When they pick up a product off the shelf we want them to know immediately that 
it is good for them and their family, and that it is part of a healthy lifestyle. 
We have a very trusted brand in the Australia-New Zealand marketplace.  On a 
volume basis, we produce more cereal in Australia and New Zealand than any 
other company, so we’re number one from that perspective.  And we have the 
number one and two cereal brands, in both Australia and New Zealand—according 
to independent research.  We are the most trusted health food provider in the 
region.  The annual Sanitarium community report clearly says, “Sanitarium Foods 
provide more than just healthy products.  They actually provide health education 
and programs to support one’s journey to health and well-being.” That, of course, 
relates to our mission and role as an organization. With our name change and 
our move to add wellness services under the Sanitarium brand as well, we now 
have 120 of our approximately 1400-strong group of employees focusing just on 
providing wellness services around Australia and New Zealand.
On your website you say that Sanitarium believes passionately in the potential of 
"everyone"—physically, mentally, and emotionally. That’s a big swath! How do 
you go about reaching a whole continent and more?
Well, I think it comes back to our whole philosophy that recognizes the God-
given, infinite value of each individual.  If we are true to our philosophy as an 
organization; if we are living out our mission to inspire and resource our community 
to experience happiness and health; if we’re true to the task of inspiring our 
community to live happy and healthy lives, then how we interact with them, and 
the products we develop, then the services we offer, must inherently reflect health 
and encouragement for them to take positive steps on their health journey. For 
more than 30 years we have been providing health and nutrition resources to the 
community free of charge. 
You seem to have a high sense of “social responsibility.”  How is that shown?
We do provide free breakfasts in low socio-economic areas in Australia and New 
Zealand.  In Australia we partner with the Red Cross and in New Zealand with 
other food companies.  I believe last year 
we provided, across both 
countries, around 
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1.5 million school breakfasts.  This is a fantastic program.  We receive feedback 
from local schools and local communities saying that behavior in class is better, 
academic performance has increased and even local crime rates are reduced, simply 
because those kids are getting a good start to the day.
Twelve months ago, the Health Food Department of the South Pacific Division 
bought the global rights for CHIP—Coronary Health Improvement Program.  
While keeping the acronym, we will be changing the name to Complete Health 
Improvement Program.  This purchase came about as we searched for a community 
program that we could undertake which would have an impact on community 
health by addressing the problem of lifestyle diseases. Lifestyle medicine is a 
rapidly emerging field and one where Adventists should be at the forefront. If you 
look at the history of Adventists and our health message, you can see that we have 
led some very dramatic positive impacts on community health. Programs such 
as the CHIP program will allow us another opportunity to take the leading-edge 
again.  So it is exciting!  
What makes Sanitarium Health & Wellbeing different from its competitors?  
Well, I think that the key differential is that we have an absolute focus on health. 
Most businesses, on the other hand, see their ultimate responsibility as only 
focusing on getting a return for their shareholders. 
This raises an important question: “Is it possible to be a Christian when working 
in a competitive, secular business environment?”
Absolutely! Operating in a competitive environment doesn’t mean that you operate 
unethically. It doesn’t mean that you operate in a way to harm another organization.  
It does mean that you operate in a manner that is sustainable, efficient and effective. 
I don’t think operating consistently within our philosophy and operating profitably 
in a competitive environment are mutually exclusive.  In fact, I believe that if 
focus is given to our philosophy and we are true to that, then profit will follow. 
Yes, you have to make good decisions in terms of investing for  future growth. 
You have to ensure that you are continually challenging your cost base, looking 
at opportunities to improve your efficiency, looking at the effectiveness of your 
programs and the return on investment they are obtaining.  It is essential to use 
good discipline in terms of the way we do that.  If we do that in a manner consistent 
with our philosophical position, I am confident sustainable profits will follow.
Its one thing to have a brand with the community-at-large but how do you do 
this with 1400 employees when many are not members of the Adventist church?
Probably the most important thing we do is to ensure that our culture is aligned 
to the values of the Church and we recruit in a way that ensures that the culture is 
maintained.  So we’re very upfront in our recruitment process about who we are 
and what we stand for.   We offer a non-discriminatory work environment whilst 
maintaining our special character.
Do you orient your employees to the mission of Sanitarium?
Absolutely. Our vision statement says that “we inspire and resource our community 
to experience happy, healthy lives.” And our mission says “we share a message 
of health and hope with our community.” So what we do both externally and 
internally is important.  It is a matter of being authentic or credible.  If we don’t 
live this internally we can’t be transparent about who we are or what we 
do. It is important for us to ensure that our culture and ethos 
are reflected appropriately through all our 

workplaces. 

Do you find it to be a disadvantage as 
a business by honoring the Sabbath?
No. I think overall, people see this 
as an advantage. Certainly there is 
some commercial disadvantage from 
choosing to close factories for one 
day a week in terms of operating 
efficiencies and capacities.  However, 
we believe that by adhering to the 
concept of rest that we actually get 
increased productivity from our staff.   
We have a very low staff turnover 
and a high engagement level in our 
mission and vision.
As the CEO of a successful business 
in a very competitive marketplace, 
tell us what role stewardship plays?
From a spiritual perspective, personal 
stewardship is important.  I think we 
should constantly challenge ourselves 
by looking at our resources, talents 
and skills and ask how we are using 
them and what benefit they can bring 
to the broader church organization and 
the local community.  We have been 
given talents to use and to develop 
for service. From a stewardship 
perspective, we must continually 
challenge ourselves on how effectively 
we are using the talents that have 
been gifted to us for service.  Are we 
unselfishly doing our best to further 
the work of God through the use of 
those talents?
Our value comes from God and God 
alone.  Some see their whole value as 
being found in their job, what they own 
or with whom they associate but when 
we see our real value being found in 
God it becomes transformational. It 
gives us freedom to be the person God 
intended us to be.  In other words, my 
value comes from God and stands 
independent of my achievements or 
others views of me and that is what we 
try to reflect.

инТерВьЮ

ЗДороВье и ПрофиЛаКТиКа

Ларри Эванс 
берет интервью у 
Кевина Джексона 
(слева). Кевин 
является гене-
ральным дирек-
тором компании 
“Sanitarium 
Health & 
Wellbeing” (оз-
доровительный 

санаторий), Австралия.

Кевин начал свою карьеру, работая на 
международную, коммерческую, консал-
тинговую фирму “Ernst & Young”, в ко-
торой он приобрел опыт работы с кор-
поративными клиентами в области 
аудита, в оказании консультативных 
услуг. После того, как Кевин начал ра-
ботать в санатории в 1996 году, он 
занимал несколько должностей в каче-
стве ведущего специалиста. После 12 
лет работы в санатории в качестве 
генерального директора Кевин при-
вел организацию к годовому обороту, 
оставляющему более 600 миллионов 
австралийских долларов, увеличил объ-
ем международных перевозок и инве-
стирования и продолжает руководить 
командой, состоящей из  более чем 1400 
сотрудников. Кевин живет вместе с 
женой и двумя дочерьми на централь-
ном побережье штата Новый Южный 
Уэльс, Австралия, где он наслаждается 
семейной жизнью, отдыхом на свежем 
воздухе и активной церковной деятель-
ностью.

чески нецелесообразны. через некоторое время они начали производить продукты в 
Мельбурне. Таким образом возникло название “санаторий”. Корневое значение слова 
“санаторий” фактически означает “учиться как оставаться здоровым”, поэтому недав-
но название компании “Sanitarium Health Food Company” (санаторий здорового пита-
ния) было изменено на “Sanitarium Health and Wellbeing” (оздоровительный санато-
рий). Это также позволяет нам продвигаться в сфере оказания услуг по поддержанию 
хорошего самочувствия и профилактике заболеваний.

Когда речь заходит о продвижении торговой марки, на какие мысли вы хотели 
бы навести покупателей, когда они услышат или увидят название “санаторий”, и 
насколько успешно вы продвинулись в этом направлении?

Мы хотим завоевать доверие потребителей к продуктам с названием нашей торго-
вой марки. Когда они будут брать этот продукт с полки в магазине, мы хотим, чтобы 
они уже знали, что эта продукция полезна для них и их семей, и что она является со-
ставляющей здорового образа жизни.

на рынке австралии и новой Зеландии у нас есть бренд, пользующийся большим 
доверием. В соответствии с нашим объемом производства мы изготавливаем больше 
продуктов из зерновых культур в австралии и новой Зеландии, чем любая другая 
компания, поэтому мы являемся компанией номер один в этом направлении. В ав-
стралии и в новой Зеландии у нас есть две лучшие торговые марки крупяных продук-
тов по данным независимого исследования. Мы, как поставщики продуктов здорово-
го питания, пользуемся наибольшим доверием потребителей в регионе. Годовой отчет 
ассоциации санатория ясно говорит: “Санаторий не просто поставляет продукты здо-
рового питания. он фактически обеспечивает санитарное просвещение и проводит 
программы по здоровому образу жизни, чтобы поддержать людей на пути к здоровью 
и благополучию”. Это, безусловно, относится к нашей миссии и роли как организации. 
После изменения названия нашей компании, а также добавления оздоровительных 
услуг под торговой маркой санатория, в настоящее время у нас есть 120 человек, за-
нимающихся исключительно оказанием оздоровительных услуг по всей австралии и 
новой Зеландии и являющихся частью нашей сильной команды, состоящей из при-
близительно 1400 сотрудников.

На своем веб-сайте вы говорите о том, что санаторий горячо верит в потенциал 
«каждого» — физически, интеллектуально и эмоционально. Это большой размах! 
Как вы собираетесь охватить целый континент и даже выйти за его пределы?

что ж, я думаю, что это относится ко всей нашей философии, признающей богом 
данную, безграничную ценность каждого человека. если мы, как организация, верны 
нашей философии; если мы живем согласно принципам нашей миссии, чтобы вдох-
новлять и обеспечивать ресурсами наше сообщество, чтобы оно испытало счастье и 
обрело здоровье; если мы верны поставленной задаче вдохновлять наше сообщество 
на здоровый и счастливый образ жизни, тогда наше взаимодействие с ним, продукты, 
которые мы разрабатываем и услуги, которые мы предлагаем, должны неотъемлемо 
отражать здоровье и содействовать принятию ими положительных шагов на пути к 

Каким образом компания “Sanitarium Health 
& Wellbeing” начала свою работу?

Это началось около 115 лет назад, когда груп-
па эмигрантов в 1898 году переехала из санато-
рия батл-Крика в Мельбурн, австралия. Вскоре 
они обнаружили, что импортирование продук-
тов питания из санатория батл-Крика и затем 
их продажа здесь в австралии были экономи-
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interview
Health and Wellness

Kevin began his career working for 
international business consulting firm 
Ernst & Young, where he obtained 
experience in auditing, corporate 
advisory and business consulting.  After 
joining Sanitarium in 1996, Kevin 
served in a number of senior roles. In 
his twelve years as Sanitarium CEO, 
Kevin has guided the organization 
to an annual turnover of more than 
A$600 million, expanded international 
operations and investments and 
continues to lead a team of over 1400 
employees. Kevin resides with his wife 
and their two daughters on the Central 
Coast of New South Wales, Australia, 
where he enjoys family life, the great 
outdoors, and participating in church 
life.

How and when did the Sanitarium 
Health & Wellbeing company begin?
It began about 115 years ago when a 
group of emmigrants in 1898 moved 
from the Battle Creek Sanitarium to 
Melbourne, Australia.  They soon 
discovered that importing foods from 
the Battle Creek Sanitarium and then 
selling them here in Australia was not 
economically feasible.  After a short 
time they began manufacturing the 
products in Melbourne.  That is also 
how the name Sanitarium came about.  
The root meaning of “sanitarium” 

actually means 

“learning to stay well” and this is what was behind the recent name change from 
Sanitarium Health Food Company to Sanitarium Health and Wellbeing.  It allows 
us to move into health and wellness services as well.
When it comes to branding, what do you want consumers to think when they hear 
or see the name “Sanitarium” and how successful have you been in achieving 
that?  
We want to build the consumers’ confidence in the products that bear our name. 
When they pick up a product off the shelf we want them to know immediately that 
it is good for them and their family, and that it is part of a healthy lifestyle. 
We have a very trusted brand in the Australia-New Zealand marketplace.  On a 
volume basis, we produce more cereal in Australia and New Zealand than any 
other company, so we’re number one from that perspective.  And we have the 
number one and two cereal brands, in both Australia and New Zealand—according 
to independent research.  We are the most trusted health food provider in the 
region.  The annual Sanitarium community report clearly says, “Sanitarium Foods 
provide more than just healthy products.  They actually provide health education 
and programs to support one’s journey to health and well-being.” That, of course, 
relates to our mission and role as an organization. With our name change and 
our move to add wellness services under the Sanitarium brand as well, we now 
have 120 of our approximately 1400-strong group of employees focusing just on 
providing wellness services around Australia and New Zealand.
On your website you say that Sanitarium believes passionately in the potential of 
"everyone"—physically, mentally, and emotionally. That’s a big swath! How do 
you go about reaching a whole continent and more?
Well, I think it comes back to our whole philosophy that recognizes the God-
given, infinite value of each individual.  If we are true to our philosophy as an 
organization; if we are living out our mission to inspire and resource our community 
to experience happiness and health; if we’re true to the task of inspiring our 
community to live happy and healthy lives, then how we interact with them, and 
the products we develop, then the services we offer, must inherently reflect health 
and encouragement for them to take positive steps on their health journey. For 
more than 30 years we have been providing health and nutrition resources to the 
community free of charge. 
You seem to have a high sense of “social responsibility.”  How is that shown?
We do provide free breakfasts in low socio-economic areas in Australia and New 
Zealand.  In Australia we partner with the Red Cross and in New Zealand with 
other food companies.  I believe last year 
we provided, across both 
countries, around 
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1.5 million school breakfasts.  This is a fantastic program.  We receive feedback 
from local schools and local communities saying that behavior in class is better, 
academic performance has increased and even local crime rates are reduced, simply 
because those kids are getting a good start to the day.
Twelve months ago, the Health Food Department of the South Pacific Division 
bought the global rights for CHIP—Coronary Health Improvement Program.  
While keeping the acronym, we will be changing the name to Complete Health 
Improvement Program.  This purchase came about as we searched for a community 
program that we could undertake which would have an impact on community 
health by addressing the problem of lifestyle diseases. Lifestyle medicine is a 
rapidly emerging field and one where Adventists should be at the forefront. If you 
look at the history of Adventists and our health message, you can see that we have 
led some very dramatic positive impacts on community health. Programs such 
as the CHIP program will allow us another opportunity to take the leading-edge 
again.  So it is exciting!  
What makes Sanitarium Health & Wellbeing different from its competitors?  
Well, I think that the key differential is that we have an absolute focus on health. 
Most businesses, on the other hand, see their ultimate responsibility as only 
focusing on getting a return for their shareholders. 
This raises an important question: “Is it possible to be a Christian when working 
in a competitive, secular business environment?”
Absolutely! Operating in a competitive environment doesn’t mean that you operate 
unethically. It doesn’t mean that you operate in a way to harm another organization.  
It does mean that you operate in a manner that is sustainable, efficient and effective. 
I don’t think operating consistently within our philosophy and operating profitably 
in a competitive environment are mutually exclusive.  In fact, I believe that if 
focus is given to our philosophy and we are true to that, then profit will follow. 
Yes, you have to make good decisions in terms of investing for  future growth. 
You have to ensure that you are continually challenging your cost base, looking 
at opportunities to improve your efficiency, looking at the effectiveness of your 
programs and the return on investment they are obtaining.  It is essential to use 
good discipline in terms of the way we do that.  If we do that in a manner consistent 
with our philosophical position, I am confident sustainable profits will follow.
Its one thing to have a brand with the community-at-large but how do you do 
this with 1400 employees when many are not members of the Adventist church?
Probably the most important thing we do is to ensure that our culture is aligned 
to the values of the Church and we recruit in a way that ensures that the culture is 
maintained.  So we’re very upfront in our recruitment process about who we are 
and what we stand for.   We offer a non-discriminatory work environment whilst 
maintaining our special character.
Do you orient your employees to the mission of Sanitarium?
Absolutely. Our vision statement says that “we inspire and resource our community 
to experience happy, healthy lives.” And our mission says “we share a message 
of health and hope with our community.” So what we do both externally and 
internally is important.  It is a matter of being authentic or credible.  If we don’t 
live this internally we can’t be transparent about who we are or what we 
do. It is important for us to ensure that our culture and ethos 
are reflected appropriately through all our 

workplaces. 

Do you find it to be a disadvantage as 
a business by honoring the Sabbath?
No. I think overall, people see this 
as an advantage. Certainly there is 
some commercial disadvantage from 
choosing to close factories for one 
day a week in terms of operating 
efficiencies and capacities.  However, 
we believe that by adhering to the 
concept of rest that we actually get 
increased productivity from our staff.   
We have a very low staff turnover 
and a high engagement level in our 
mission and vision.
As the CEO of a successful business 
in a very competitive marketplace, 
tell us what role stewardship plays?
From a spiritual perspective, personal 
stewardship is important.  I think we 
should constantly challenge ourselves 
by looking at our resources, talents 
and skills and ask how we are using 
them and what benefit they can bring 
to the broader church organization and 
the local community.  We have been 
given talents to use and to develop 
for service. From a stewardship 
perspective, we must continually 
challenge ourselves on how effectively 
we are using the talents that have 
been gifted to us for service.  Are we 
unselfishly doing our best to further 
the work of God through the use of 
those talents?
Our value comes from God and God 
alone.  Some see their whole value as 
being found in their job, what they own 
or with whom they associate but when 
we see our real value being found in 
God it becomes transformational. It 
gives us freedom to be the person God 
intended us to be.  In other words, my 
value comes from God and stands 
independent of my achievements or 
others views of me and that is what we 
try to reflect.

здоровому образу жизни. более 30 лет мы бесплатно поставляем окружающему 
сообществу здоровые и питательные ресурсы.

Вы производите впечатление человека с сильным чувством “социальной 
ответственности”. Как это проявляется?

Мы предоставляем бесплатные завтраки в регионах австралии и новой Зе-
ландии с низким социо-экономическим уровнем. В австралии мы сотрудни-
чаем со службой “Red Cross” (Красный крест), а в новой Зеландии – с другими 
продовольственными компаниями. Я полагаю, что в прошлом году в обеих 
странах мы предоставили около 1.5 миллиона школьных завтраков. Это фан-
тастическая программа. Мы получаем  отзывы от местных школ и сообществ, 
в которых говорится, что поведение детей на уроках улучшилось, академиче-
ская успеваемость повысилась, и даже уровень местной преступности снизился 
просто потому, что у этих детей день начинается с чего-то хорошего. 

Двенадцать месяцев назад отдел здорового питания Южно-Тихоокеанско-
го дивизиона приобрел глобальные права на программу CHIP—Coronary Health 
Improvement Program (программа улучшения коронарного кровообращения). аб-
бревиатура останется прежней, но мы изменим название программы на Complete 
Health Improvement Program (программа полного оздоровления). Эта покупка име-
ла место, когда мы были заняты поисками программы для местного сообщества, 
которую мы могли бы провести и которая оказала бы влияние на здоровье населе-
ния, отвечая на проблемы заболеваемости из-за образа жизни. Терапия по измене-
нию образа жизни является быстро развивающейся областью и одной из сфер, где 
адвентисты должны быть впереди. если вы посмотрите на историю адвентистской 
церкви и нашу весть о здоровье, вы увидите, что мы оказали сенсационное поло-
жительное влияние на здоровье населения. Такие программы как CHIP дадут нам 
еще одну возможность снова занять ведущую позицию. Это так захватывает!

Чем санаторий “Health & Wellbeing” отличается от своих конкурентов?
что ж, я думаю, что ключевым отличием является то, что мы концентриру-

ем внимание исключительно на здоровье. большинство предприятий, с другой 
стороны, видят свою главную ответственность лишь в том, чтобы получить 
прибыль для своих акционеров.

В связи с этим возникает важный вопрос: “Возможно ли оставаться хри-
стианином, работая в конкурирующей, секулярной, предпринимательской 
среде?”

безусловно! Действовать в условиях конкурентной среды совсем не означает, 
что вы работаете неэтично. Это не означает, что вы действуете таким образом, 
чтобы причинить вред другой организации. Это означает, что вы действуете 
экологически рационально, эффективно и действенно. Я не думаю, что работа 
в соответствии с нашей философией и в то же время принесение прибыли в ус-
ловиях конкуренции являются взаимоисключающими. фактически, я верю в то, 
что если все внимание обратить на нашу философию и оставаться верным ей, 
тогда прибыль не заставит себя ждать. Да, вам придется находить и принимать 
верные решения в отношении инвестирования для будущего роста. Вы должны 
убедиться в том, что постоянно проверяете вашу базовую стоимость на проч-
ность, внимательно изучая возможности улучшения вашей продуктивности, 
эффективность ваших программ и рентабельность инвестиций, вкладываемых в 
эти программы. очень важно поддерживать хорошую дисциплину в отношении 
того, как мы делаем это. если мы делаем это в соответствии с позицией нашей 
философии, я уверен, что стабильная прибыль не заставит себя ждать.

Одно дело владеть торговой маркой для реализации продукции среди на-
селения, но как вы руководите  штатом сотрудников, состоящим из 1400 
человек, в то время как многие из них не являются членами адвентистской 
церкви?

Вероятно, наиболее важная вещь, которую мы делаем – удостовериться, что 
наша культура ориентирована на ценности церкви и что мы принимаем сотруд-
ников таким образом, чтобы эта культура поддерживалась. Поэтому при приеме 
сотрудников на работу мы честны и открыты с ними относительно того, кто мы 

такие и что это означает. Мы предлагаем работу с равны-
ми условиями для всех, сохраняя наш особый характер.

Ориентируете ли вы своих сотрудников на выполне-
ние миссии санатория?

безусловно. В утверждении о нашем видении гово-
рится, что “мы вдохновляем и обеспечиваем ресурсами 
наше сообщество, чтобы оно испытало счастье здоровой 
жизни”. Утверждение о нашей миссии гласит, что “мы де-
лимся вестью о здоровье и надеждой с окружающим нас 
сообществом”. Поэтому то, что мы делаем внутри кол-
лектива и за его пределами, очень важно. Это касается 
нашей надежности и доверия к нам. если мы внутренне 
не живем такими принципами, мы не можем быть откро-
венными относительно того, кто мы или что мы делаем. 
Для нас очень важно заверить людей в том, что наша 
культура и нравственный облик надлежащим образом 
отражаются на всех наших рабочих местах.

Считаете ли вы недостатком компании почитание 
субботы?

нет. Я думаю, в целом, люди считают это преимуще-
ством. несомненно, есть некоторое коммерческое не-
удобство, связанное с закрытием предприятий на один 
день в неделю, с точки зрения эффективности работы и 
возможностей. Тем не менее, мы считаем, что соблюдая 
концепцию отдыха, мы на самом деле повышаем произ-
водительность труда наших сотрудников. У нас очень 
низкая текучесть персонала и высокая степень участия в 
выполнении нашей миссии и видения.

Расскажите нам, как генеральный директор успеш-
ной компании на очень конкурентоспособном рынке, 
какую роль играет управление ресурсами?

В плане духовности личное управление ресурсами 
очень важно. Я думаю, что мы должны постоянно от-
крывать для себя новые перспективы, глядя на свои ре-
сурсы, таланты и навыки, и задавать себе вопрос, как мы 
используем их и какую пользу они могут принести цер-
ковной организации и местной общине. нам дарованы 
таланты для того, чтобы мы использовали их и развива-
ли для служения. С точки зрения управления ресурсами 
мы должны постоянно искать ответ на вопрос о том, на-
сколько эффективно мы используем таланты, дарован-
ные нам для служения. Поступаем ли мы бескорыстно, 
делаем ли мы от себя все зависящее для продвижения 
божьей работы, используя эти таланты?

наша ценность исходит от бога и только бога. некото-
рые видят свою ценность в работе, которую они делают, 
в том, чем они владеют или с кем они общаются, но когда 
мы видим свою истинную ценность в боге, тогда все пре-
ображается. Это дает нам свободу быть такими людьми, 
какими задумал нас Господь. Другими словами, моя цен-
ность исходит от бога и не оценивается моими достиже-
ниями или другими точками зрения, и это как раз то, что 
мы стараемся отражать.
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sermon

Seeing What God Sees

S. Joseph Kidder

Dr. Kidder is Professor of Christian 
Ministry at Andrews University 
Seventh-day Adventist Theological 
Seminary.
He is a well recognized authority in 
the area of leadership and church 
growth.  He has invested his life in 
the equipping and training of pastors 
and the laity. He has written many 
articles and books on the subject 
of discipleship, worship, spiritual 
growth, leadership and church 
growth.
Dr. Kidder has been teaching at the 
Seventh-day Adventist Theological 
Seminary for the last ten years.  
Prior to that, he had over 20 years 
of successful pastoral work.  He has 
helped many people come to the Lord 
and grow in their spiritual walk.  
Dr. Kidder was born in Nineveh, Iraq. 
He converted to the Adventist faith 
and later immigrated to the United 
States.

When I was a pastor, I felt very strongly that everywhere a person goes, 
lives or works can be considered a place for ministry. I made it a point in 
my own personal ministry to get involved in people’s everyday lives and 

to visit them at their homes and work, challenging them to live a life of ministry. 
This didn’t mean that they had to become a pastor, but living a life of ministry 
through their personal careers was important. 

One day when I was visiting my church members, I went to see Owen. Owen 
was a physician who owned his own clinic and had two other doctors who worked 
for him. I asked him to show me his clinic and tell me about the things that go on 
over there. After about 45 minutes of visiting, I asked him if we could dedicate 
the place to the glory of God. He agreed. After the prayer, I said, “Owen you are a 
Christian physician. God has called you to minister to people’s needs spiritually as 
well as their physical needs. Other doctors deal with people’s health only, but you 
also can deal with their eternal salvation. I challenge you to pray for your patients, 
minister to them, share your faith with them and if possible invite them to church or 
a Bible study or any other function you deem appropriate.” Owen looked shocked 
and stated that he had been a Christian all his life and was the son of a pastor and 
had never thought about it that way before.

When I saw how Owen reacted, I realized that this is often something that 
people don’t understand or realize that they can do. He later shared exciting stories 
with me on his interactions with his patients and how he got to pray with them, talk 
about God’s power to heal, bring them to church with him and more. He had begun 
to see his work in a different light. It not only became the stability he needed for 
his family financially, or a degree, or a title; but he had a deeper purpose involved 
in his every day work. The change was obvious to the people around him and he 
became a minister to people’s needs on more than one level.  

God has called every physician, nurse, janitor, teacher, businessman, engineer 
and person to be His ambassador in their lives. God doesn’t say that the workplace 
is off limits to ministry. On the contrary, God challenges His believers to reach 
beyond the bounds of the titles of our profession, to minister wherever we are. 

Dare to be a Daniel
Daniel in the Bible is a great example of living ones ministry. He worked hard 

and did a good job, but the story focuses more on the reaction of his co-workers. We 
read in Daniel 4:3, “How great are His signs, how mighty His wonders, His kingdom 
is an eternal kingdom, His dominion endures from generation to generation.” This 
is what King Nebuchadnezzar was saying about his understanding of Daniel’s God. 
One must remember that Nebuchadnezzar was a Babylonian with many gods. Due 
to the fact that Daniel ‘lived and breathed’ his relationship with God on a second-
by-second basis, people reacted to him and saw God in him through all he did. By 
doing this, Daniel had a tendency to leave people in awe of God. 

Do It for the Glory of God
1 Corinthians 10:31 says, “So whatever you eat or drink or whatever you do, 

do it all for the glory of God.” This is a verse that reminds us that we are called 
to live for God in everything that we do. This is not limited to our community 
outreach hours that we do every month or the hours we put in at church. God calls 
us to consistently do all things for His glory. When looking at this, we realized that 
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our work is no different. It doesn’t need to be a verbal explanation of why we do 
what we do, or a scripture quoting competition, but rather a presence that radiates 
the love of God that is in us. Whatever field we go into, or whatever field we have 
been in, work is not only a place for receiving a paycheck but also for living out the 
love that God has blessed us with.  Philippians 1:27 says, “In whatever happens, 
conduct ourselves in a manner worthy of the gospel of Christ.” The gospel is alive 
and it seems that there should be a joy that goes with understanding what Christ has 
done for us, and this should be something we desire naturally to share. 

Seeing People through God’s Eyes
Once an individual realizes that their life is a ministry in whatever they do, 

their perspective changes. We are then challenged to see people through the eyes of 
our Father in Heaven. This then begs the question, what do we see when we view 
the world around us? What do we see when we observe people who come to our 
place of work? Are we concerned about business and profit or are we concerned 
about the lives of people? Do we see people who are in need of a Savior? 

Some years ago, I was talking to the elders of a conference about 
workplace evangelism. In the evening, we had some time for testimonies. 

One of the elders stood up and said, “I am a very successful businessman. I 
own a big car dealership all over my state. But today for the first time I asked 
myself the question, ‘What is the difference between me and any other successful 
businessmen? I want a fair profit and so do they. I want to treat my employees fairly 
and so do they. I want to treat  my customers well and so do they. I want to get new 
customers and so do they. Today I discovered that the difference is that I    need    to 
be concerned first and foremost about their eternal salvation. I want God to change 
my perspective and so that I’ll think of them as candidates for the kingdom of 
God rather than just customers and employees. I need to pray for them, minister to 
them and find creative ways to share Jesus with them. My preoccupation should be 
people and their salvation, not business or profit. I need to see them as Jesus sees 
them, as His children. He died for them because He is so much in love with them.

Let Your Light Shine
So how do we invest our life into this? When we have invested our lives in 

another; learning their hurts, sorrowing in their sorrows, feeling their inadequacies 

as our own, then we are able to meet 
people where they are. Only when 
we've experienced the tug of war of 
life with them to the point where we 
call them by name and offer them 
comfort, then witnessing is possible. 
As Christians we are challenged to 
be different. We are called to let our 
light shine among others (Matt. 5:16). 
Ministry is not limited to a person who 
gets a paycheck for it, but rather it is a 
command for all believers to live out. 

Sensitivity to the 
Holy Spirit 

Nothing we do will be of 
lasting effect unless it is bathed in 
and empowered by the Holy Spirit 
of God. We will not be able to live 
such lives before our fellow workers 
and neighbors that they will see God 
and glorify Him, without an intense 
sensitivity to the Spirit's leading. Our 
workplace lifestyle should demonstrate 
our passion to reach people, a desire 
to do good, respect for all, and an 
appropriate fear of and reverence for 
God. Investing in a day-to-day, long-
term passion for developing a positive, 
Spirit-led, Christ-centered life, will 
ultimately have the best impact in the 
sphere of our personal workplace. 

ПроПоВеДь

Видеть то, что видит Бог

С. Джозеф Киддер
Доктор Киддер является препода-
вателем христианского служения 
в Духовной семинарии адвенти-
стов седьмого дня Университета 
им. Эндрюса.

Он является признанным авто-
ритетом в области лидерства и 
церковного роста. Он посвятил 
свою жизнь обучению и подготовке 
пасторов и рядовых членов церкви. 
Он написал много статей и книг на 
тему ученичества, поклонения, ду-
ховного роста, лидерства и роста 
церкви.
Доктор Киддер преподает в Духов-
ной семинарии адвентистов седьмо-
го дня в течение последних десяти 
лет. Прежде он совершал успешное 
пасторское служение в течение 
более 20 лет. Он помог многим лю-
дям прийти к Господу и возрасти в 
своем духовном хождении. Доктор 
Киддер родился в Ниневии, Ирак. Он 
обратился в веру адвентистов и за-
тем иммигрировал в Соединенные 
Штаты.

Когда я был пастором, я был твердо убежден, что любое место, куда человек на-
правляется, где он живет или работает, можно рассматривать как место для соверше-
ния служения. Главной целью моего личного служения было участие в повседневной 
жизни людей, посещение их на дому и на работе, обращение к ним с призывом жить 
жизнью служения. Это не означало, что они должны были становиться пасторами, но 
жить жизнью служения посредством совершения своей профессиональной деятель-
ности было важно.

однажды, когда я был в гостях у членов моей церкви, я увиделся с оуэном. оуэн был 
терапевтом, владевшим собственной клиникой, в распоряжении которого были еще 
два врача, работавших на него. Я попросил его показать мне свою клинику и рассказать 
о том, что там происходит. Приблизительно через 45 минут моего пребывания там я 
спросил его, можем ли мы посвятить это место для славы божьей. он согласился. По-
сле совершения молитвы я сказал: «оуэн, вы являетесь врачом-христианином. Господь 
призвал вас служить нуждам людей духовным образом так же, как и их физическим 
нуждам. Другие доктора имеют дело только со здоровьем людей, но вы также можете 
касаться вопросов их вечного спасения. Я призываю вас молиться за своих пациентов, 
служить им, делиться с ними своей верой, и, если возможно, приглашать их в церковь, 
на уроки по изучению библии, или на любые другие мероприятия, которые сочтете 
уместными». оуэн выглядел шокированным и заявил, что всю свою жизнь является 
христианином и сыном пастора,  но никогда раньше не думал об этом. Когда я увидел 
реакцию оуэна, я осознал, что зачастую люди не понимают или не отдают себе от-
чета в том, что они могут сделать. Спустя некоторое время он поделился со мной за-
хватывающими историями о его взаимодействии с пациентами, о молитвах с ними и 
разговорами о божьей силе исцеления, о том, как его пациенты приходили в церковь и 
даже более этого. он стал видеть свою работу в другом свете. Это не только принесло 
ему финансовую стабильность, в которой нуждалась его семья, достижение более вы-
сокого уровня или звания; но у него появилось более глубокое стремление, которое он 
мог реализовать в своей ежедневной работе. изменение было очевидным для людей, 
окружавших его, и он стал служителем человеческих нужд более чем на одном уровне.

Господь призвал каждого врача, медсестру, вахтера, учителя, предпринимателя, ин-
женера, каждого человека быть его представителем в своей жизни. Господь не говорит, 
что совершение служения ограничивается на рабочем месте. наоборот, бог призывает 
верующих в него выйти за рамки своих званий по профессии, чтобы служить, где бы 
мы ни находились.

Осмелиться быть Даниилом
Даниил представлен в библии как великий пример совершения служения. он усер-

дно трудился и хорошо выполнял свои обязанности, но история больше акцентирует 
внимание на реакцию его коллег. Мы читаем в Книге пророка Даниила 3:33: «Как ве-
лики знамения его и как могущественны чудеса его! Царство его — царство вечное, 
и владычество его — в роды и роды». Вот что сказал царь навуходоносор о своем по-
нимании бога Даниила. а ведь навуходоносор был вавилонянином,  верящим во мно-
жеством богов. По причине того, что Даниил «жил и дышал» благодаря постоянному 
общению с богом и отношениям с ним, это вызывало реакцию в людях, они видели 
в нем бога благодаря тому, что он делал. Поступая таким образом, Даниил оказывал 
сильное влияние на людей, что приводило к благоговению перед Господом.

Делайте это для славы Божьей
В Первом послании к Коринфянам 10:31 написано: «итак, едите ли, пьете ли, или 

иное что делаете, все делайте во славу божию». Этот стих напоминает нам о том, что 
мы призваны жить для Господа и делать все для его славы. Такая деятельность не долж-
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sermon

Seeing What God Sees

S. Joseph Kidder

Dr. Kidder is Professor of Christian 
Ministry at Andrews University 
Seventh-day Adventist Theological 
Seminary.
He is a well recognized authority in 
the area of leadership and church 
growth.  He has invested his life in 
the equipping and training of pastors 
and the laity. He has written many 
articles and books on the subject 
of discipleship, worship, spiritual 
growth, leadership and church 
growth.
Dr. Kidder has been teaching at the 
Seventh-day Adventist Theological 
Seminary for the last ten years.  
Prior to that, he had over 20 years 
of successful pastoral work.  He has 
helped many people come to the Lord 
and grow in their spiritual walk.  
Dr. Kidder was born in Nineveh, Iraq. 
He converted to the Adventist faith 
and later immigrated to the United 
States.

When I was a pastor, I felt very strongly that everywhere a person goes, 
lives or works can be considered a place for ministry. I made it a point in 
my own personal ministry to get involved in people’s everyday lives and 

to visit them at their homes and work, challenging them to live a life of ministry. 
This didn’t mean that they had to become a pastor, but living a life of ministry 
through their personal careers was important. 

One day when I was visiting my church members, I went to see Owen. Owen 
was a physician who owned his own clinic and had two other doctors who worked 
for him. I asked him to show me his clinic and tell me about the things that go on 
over there. After about 45 minutes of visiting, I asked him if we could dedicate 
the place to the glory of God. He agreed. After the prayer, I said, “Owen you are a 
Christian physician. God has called you to minister to people’s needs spiritually as 
well as their physical needs. Other doctors deal with people’s health only, but you 
also can deal with their eternal salvation. I challenge you to pray for your patients, 
minister to them, share your faith with them and if possible invite them to church or 
a Bible study or any other function you deem appropriate.” Owen looked shocked 
and stated that he had been a Christian all his life and was the son of a pastor and 
had never thought about it that way before.

When I saw how Owen reacted, I realized that this is often something that 
people don’t understand or realize that they can do. He later shared exciting stories 
with me on his interactions with his patients and how he got to pray with them, talk 
about God’s power to heal, bring them to church with him and more. He had begun 
to see his work in a different light. It not only became the stability he needed for 
his family financially, or a degree, or a title; but he had a deeper purpose involved 
in his every day work. The change was obvious to the people around him and he 
became a minister to people’s needs on more than one level.  

God has called every physician, nurse, janitor, teacher, businessman, engineer 
and person to be His ambassador in their lives. God doesn’t say that the workplace 
is off limits to ministry. On the contrary, God challenges His believers to reach 
beyond the bounds of the titles of our profession, to minister wherever we are. 

Dare to be a Daniel
Daniel in the Bible is a great example of living ones ministry. He worked hard 

and did a good job, but the story focuses more on the reaction of his co-workers. We 
read in Daniel 4:3, “How great are His signs, how mighty His wonders, His kingdom 
is an eternal kingdom, His dominion endures from generation to generation.” This 
is what King Nebuchadnezzar was saying about his understanding of Daniel’s God. 
One must remember that Nebuchadnezzar was a Babylonian with many gods. Due 
to the fact that Daniel ‘lived and breathed’ his relationship with God on a second-
by-second basis, people reacted to him and saw God in him through all he did. By 
doing this, Daniel had a tendency to leave people in awe of God. 

Do It for the Glory of God
1 Corinthians 10:31 says, “So whatever you eat or drink or whatever you do, 

do it all for the glory of God.” This is a verse that reminds us that we are called 
to live for God in everything that we do. This is not limited to our community 
outreach hours that we do every month or the hours we put in at church. God calls 
us to consistently do all things for His glory. When looking at this, we realized that 
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our work is no different. It doesn’t need to be a verbal explanation of why we do 
what we do, or a scripture quoting competition, but rather a presence that radiates 
the love of God that is in us. Whatever field we go into, or whatever field we have 
been in, work is not only a place for receiving a paycheck but also for living out the 
love that God has blessed us with.  Philippians 1:27 says, “In whatever happens, 
conduct ourselves in a manner worthy of the gospel of Christ.” The gospel is alive 
and it seems that there should be a joy that goes with understanding what Christ has 
done for us, and this should be something we desire naturally to share. 

Seeing People through God’s Eyes
Once an individual realizes that their life is a ministry in whatever they do, 

their perspective changes. We are then challenged to see people through the eyes of 
our Father in Heaven. This then begs the question, what do we see when we view 
the world around us? What do we see when we observe people who come to our 
place of work? Are we concerned about business and profit or are we concerned 
about the lives of people? Do we see people who are in need of a Savior? 

Some years ago, I was talking to the elders of a conference about 
workplace evangelism. In the evening, we had some time for testimonies. 

One of the elders stood up and said, “I am a very successful businessman. I 
own a big car dealership all over my state. But today for the first time I asked 
myself the question, ‘What is the difference between me and any other successful 
businessmen? I want a fair profit and so do they. I want to treat my employees fairly 
and so do they. I want to treat  my customers well and so do they. I want to get new 
customers and so do they. Today I discovered that the difference is that I    need    to 
be concerned first and foremost about their eternal salvation. I want God to change 
my perspective and so that I’ll think of them as candidates for the kingdom of 
God rather than just customers and employees. I need to pray for them, minister to 
them and find creative ways to share Jesus with them. My preoccupation should be 
people and their salvation, not business or profit. I need to see them as Jesus sees 
them, as His children. He died for them because He is so much in love with them.

Let Your Light Shine
So how do we invest our life into this? When we have invested our lives in 

another; learning their hurts, sorrowing in their sorrows, feeling their inadequacies 

as our own, then we are able to meet 
people where they are. Only when 
we've experienced the tug of war of 
life with them to the point where we 
call them by name and offer them 
comfort, then witnessing is possible. 
As Christians we are challenged to 
be different. We are called to let our 
light shine among others (Matt. 5:16). 
Ministry is not limited to a person who 
gets a paycheck for it, but rather it is a 
command for all believers to live out. 

Sensitivity to the 
Holy Spirit 

Nothing we do will be of 
lasting effect unless it is bathed in 
and empowered by the Holy Spirit 
of God. We will not be able to live 
such lives before our fellow workers 
and neighbors that they will see God 
and glorify Him, without an intense 
sensitivity to the Spirit's leading. Our 
workplace lifestyle should demonstrate 
our passion to reach people, a desire 
to do good, respect for all, and an 
appropriate fear of and reverence for 
God. Investing in a day-to-day, long-
term passion for developing a positive, 
Spirit-led, Christ-centered life, will 
ultimately have the best impact in the 
sphere of our personal workplace. 

на ограничиваться теми часами, которые мы каждый месяц посвящаем для до-
стижения местного сообщества или для работы в церкви. бог призывает нас 
неуклонно делать все во славу его. Смотря на это, мы поняли, что наша работа 
ничем не отличается. необязательно,  чтобы это были устные объяснения, по-
чему мы делаем то, что мы делаем, или соревнование в цитировании Священно-
го Писания, но скорее присутствие, излучающее любовь божью, пребывающую 
в нас. В какой регион бы мы ни приехали или в каком бы уже ни побывали, ра-
бота не является лишь местом, где мы получаем зарплату, но также и для жизни 
по принципам любви, которой Господь благословил нас. В Послании к филип-
пийцам 1:27 говорится: «Только живите достойно благовествования Христова». 
евангелие живо, и, кажется, что должна быть радость от осознания того, что 
Христос сделал для нас, и, конечно, этой радостью мы должны делиться.

Видеть людей глазами Бога
Как только человек осознает, что его жизнь является служением во всем, что 

бы он ни делал, его точка зрения меняется. Затем нас призывают видеть людей 
глазами нашего отца небесного. В связи с этим напрашивается вопрос, что же 
мы видим, когда смотрим на мир вокруг нас? что мы видим, когда обращаем 
внимание на людей, приходящих к нам на работу? Заинтересованы ли мы биз-
несом и прибылью или жизнями других людей? Видим ли мы людей, нуждаю-
щихся в Спасителе?

несколько лет назад я разговаривал с пресвитерами конференции о еванге-
лизме на рабочем месте. Вечером у нас было немного времени для свидетельств. 
один пресвитер встал и сказал: «Я очень успешный предприниматель. Я вла-
дею большим агентством по продаже автомобилей по всему штату, где я живу. 
но сегодня в первый раз я задал себе вопрос: ‘Какова разница между мной и 
другими успешными предпринимателями? Я хочу справедливую прибыль, того 
же хотят и они. Я хочу справедливо относиться к своим работникам, того же 
хотят и они. Я хочу хорошо относиться к своим покупателям, того же хотят и 
они. Я хочу привлечь новых клиентов так же, как и они. Сегодня я обнаружил, 
что разница заключается в том, что мне, прежде всего, необходимо беспоко-
иться об их вечном спасении. Я желаю, чтобы бог изменил мою точку зрения, 
чтобы я думал о них скорее как о кандидатах для Царствия божьего, а не про-
сто покупателях или сотрудниках. Мне необходимо молиться за них, служить 
им и находить творческие подходы для того, чтобы делиться с ними вестью об 
иисусе. Моей главной заботой должны быть люди и их спасение, а не бизнес 
или прибыль. Мне нужно видеть их таким образом, каким видит их иисус – его 
детьми. он умер за них, потому что он так сильно возлюбил их.

Да светит свет ваш
итак, каким образом мы посвящаем свою жизнь этой сфере? Когда мы по-

свящаем свою жизнь другому человеку; осмысливая его душевную боль, скор-

бя, когда он стенает, переживая чувство 
несостоятельности, как свое собствен-
ное, тогда мы будем готовы встретиться 
с людьми там, где они находятся. Только 
когда мы переживем с ними опыт оже-
сточенной жизненной борьбы, дойдя 
до такого момента, когда сможем на-
зывать их по имени и предложить им 
поддержку и утешение, тогда свидетель-
ствование возможно. Как христиане мы 
призваны быть другими. Мы призваны 
к тому, чтобы наш свет светил среди 
других людей (Матф. 5:16). Служение не 
сводится к тому, чтобы человек получал 
за это зарплату, но это скорее повеление 
для всех верующих жить согласно прин-
ципам.

Восприимчивость к Святому 
Духу 

Все, что мы делаем, не будет иметь 
длительного эффекта до тех пор, пока 
не будет омыто «банею водною» и наде-
лено силою Святого Духа божьего. Мы 
не сможем жить такой жизнью перед на-
шими коллегами по работе и соседями, 
чтобы они увидели бога и прославили 
его, не имея сильной восприимчивости 
к водительству Святого Духа. наш стиль 
жизни на рабочем месте должен нагляд-
но показывать наше сильное стремление 
достучаться до людей, желание делать 
добро, уважать всех и должное благого-
вение и страх перед богом. Посвящение 
сил ежедневному, долгосрочному стрем-
лению развивать позитивную, водимую 
Духом божьим, христоцентричную 
жизнь в конечном счете окажет наилуч-
шее влияние на нашем рабочем месте.
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Dick Hansen

The words in Philippians 2:5 (NKJV), “Let this mind be in you which was also 
in Christ Jesus,” should permeate the heart of every business person and any 
discussion about Christ in the marketplace must consider what it means to do 

business like Jesus would.
To start on this journey of understanding we must first ask, what is stewardship? 

There are numerous definitions and many tend to confuse the real issues.  A good 
working definition of stewardship is:  “The art, study, practice and experience of 
God-centered living for the sole purpose of character development in preparation 
for Heaven.”

So that means that every minute of every day, "24/7 and 365," our lives should 
reflect Christ living within us.  Every decision, every choice, every action will 
be under the “umbrella” of His influence in our lives.  This is not something that 
comes naturally but it is the single purpose of the stewardship gift.   If we want to 
know how to truly live for Christ all we need to do is study biblical stewardship.

"Character is power. The silent witness of a true, unselfish, godly life carries 
an almost irresistible influence. By revealing in our own life the character of Christ 
we co-operate with Him in the work of saving souls. It is only by revealing in our 
life His character that we can co-operate with Him. And the wider the sphere of our 
influence, the more good we may do. When those who profess to serve God follow 
Christ's example, practicing the principles of the law in their daily life; when every 
act bears witness that they love God supremely and their neighbor as themselves, 
then will the church have power to move the world" (Christ’s Object Lessons, p. 340).

Stewardship is often connected to finances, fund-raising, and tithes and 
offerings.  But stewardship is not a synonym for money; it is vastly greater than 
the money question and of greater importance than most people think.  In fact, 
I’ve come to understand and teach that stewardship is the most important aspect of 
the Christian’s life. It specifies and defines what a relationship with Christ is like.  
Without it every spiritual discipline is worthless and meaningless. It is foundational 
to living life on this earth and will be the model for life in eternity.

Consider Daniel, a government employee, who had climbed to a very high 
level of leadership in the kingdom of Babylon.  Daniel knew that his life was 
centered on God and that he had been placed in his position by God’s providential 
leading.  Think about Daniel and his friends and how they were true to their values 
in the face of not only losing their jobs but even their lives. They also exhibited 
incredible integrity in all of their dealings.

"Of Daniel we learn that in all his business transactions, when subjected to the 
closest scrutiny, not one fault or error could be found. He was a sample of what 
every businessman may be. His history shows what may be accomplished by one 
who consecrates the strength of brain and bone and muscle, of heart and life, to the 
service of God" (Christ’s Object Lessons, p. 350).

Therefore, as men and women enter into the marketplace in business for 
themselves or working for others, they will literally reflect the character of Christ 
in their dealings.  Business is a place of great influence and a place where great 
good for the Kingdom can be accomplished.

Some people think that the defining moment in stewardship is when the 
offering plate is passed around.  This is a very narrow view of stewardship.  The 
defining moment is not a moment at all; it is an attitude that permeates every 
conscious moment. Stewardship is not just a part of the Christian’s life; it is the 
Christian’s life!  Further reading:  Ellen G. White. Christ’s Object Lessons, Chapter 25, Talents.

богоцентричный бизнес

бибЛейСКий ВЗГЛЯД

Слова Послания к филиппийцам 2:5 «ибо в вас должны быть те же чувствования, какие и во 
Христе иисусе» должны пронизывать сердце каждого предпринимателя, и в любой дискуссии 
о Христе в коммерческом мире должны рассматриваться вопросы ведения бизнеса таким об-
разом, как это сделал бы иисус.

Прежде чем ответить на этот вопрос мы в первую очередь должны спросить, что такое управ-
ление ресурсами? есть множество определений данного понятия и многие склонны путать 
реальные значения. Хорошее рабочее определение управления ресурсами звучит следующим 
образом: «искусство, приобретение знаний, практика и опыт богоцентричной жизни с един-
ственной целью совершенствовать характер для приготовления к жизни на небесах».

итак, это означает, что каждую минуту каждого дня, «24 часа в сутки, семь дней в неделю и 
365 дней в году», наша жизнь должна отражать Христово пребывание в нас. Каждое принятое 
решение, каждый сделанный выбор, каждое действие будет под руководством его влияния в 
нашей жизни. Это не приходит естественным образом, но это единственная цель дара управ-
ления ресурсами. если мы желаем знать, как по-настоящему жить для Христа, все, что нам 
необходимо сделать – исследовать библейское управление ресурсами.

«Характер — это сила. Молчаливое свидетельство истинной, бескорыстной, благочестивой 
жизни производит почти непреодолимое влияние. Открывая в своей жизни характер Христа, 
мы становимся Его соработниками в деле спасения человеческих душ. Мы можем успешно со-
трудничать с Ним, только если окружающие будут видеть в нашей жизни отражение Его ха-
рактера. Чем шире сфера нашего влияния, тем больше добра мы можем совершить. Когда те, 
кто провозглашают себя слугами Божьими, следуют примеру Христа, руководствуясь в своей 
повседневной жизни принципами Божьего Закона, когда каждое их действие свидетельствует о 
том, что они любят Бога превыше всего и любят своего ближнего как самих себя, тогда церковь 
обретет силу, способную преобразить мир». (Наглядные уроки Христа, с. 340).

Управление ресурсами зачастую связано с финансами, поиском спонсоров/источников финан-
сирования, десятинами и пожертвованиями. но управление ресурсами не является синонимом 
слова «деньги»; оно значительно шире вопроса денежных средств и имеет большее значение, 
чем многие из нас могут представить. В действительности, я пришел к такому пониманию, что 
управление ресурсами является наиболее важным аспектом христианской жизни. Это уточня-
ет и определяет, чем являются отношения со Христом. без такого понимания каждая духовная 
дисциплина бесполезна и не имеет значения. Это понимание является основополагающим для 
жизни на этой земле, и будет эталоном для жизни вечной.

рассмотрим Даниила, государственного чиновника, который достиг очень высокого уровня 
управления в Вавилонском царстве. Даниил знал, что его жизнь была сконцентрирована на 
боге, и что он был поставлен на эту должность благодаря предопределенному водительству 
божьему. Подумайте о Данииле и о его друзьях, о том, как они оставались верны своим ценно-
стям, подвергаясь опасности не только потерять свою работу, но даже и свою жизнь. они также 
показали невероятную честность во всех своих делах.

«Во всей деятельности Даниила при самом тщательном ее  рассмотрении невозможно обна-
ружить ни одной ошибки или промаха. Он является для каждого делового человека примером 
того, кем он может стать. Судьба Даниила говорит нам, чего может достичь тот, кто отда-
ет служению Богу все силы своего ума и своих рук, все свое сердце и всю свою жизнь». (Наглядные 
уроки Христа, с. 350).

Поэтому, когда мужчины и женщины вступают в сферу рыночных отношений в бизнесе, ра-
ботая на себя или других людей, они будут в буквальном смысле отражать характер Христа в 
своих деловых отношениях. Предпринимательская деятельность является местом огромного 
влияния, в котором могут совершаться великие добрые дела для Царства божьего.

некоторые люди думают, что определяющий  момент в сфере управления ресурсами насту-
пает тогда, когда к нам подносят корзиночку для пожертвований. Это очень узкий взгляд на 
управление ресурсами. определяющий момент вовсе и не является моментом; это отношение, 
которое пронизывает каждый сознательный момент. Управление ресурсами – это не просто 
часть христианской жизни; это и есть христианская жизнь!

Для дальнейшего чтения: елена Г. Уайт. “наглядные уроки Христа”, глава 25, Таланты.

Дик Хэнсен
Пастор Хэнсен прослужил в адвен-
тистской церкви с 1979 года в каче-
стве евангелиста, пастора, лидера 
отдела, консультанта, лидера молит-
венного служения, наставника для па-
сторов. Он занимался поиском спон-
соров/источников финансировании, 
а также трудился на многих других 
должностях. Он очень востребован-
ный докладчик на семинарах, специ-
ализирующийся в области управления 
ресурсами, составления личного бюд-
жета, поиска спонсоров/источников 
финансирования для церкви, молитвы 
и изучения Библии.
Он считается одним из главных до-
кладчиков в сфере управления ресурса-
ми, молитвы и других сопутствующих 
областях. Он делился своей вестью о 
христианском управлении ресурсами 
на всей территории США, Канады и за 
рубежом. Пастор Хэнсен получил сте-
пень бакалавра гуманитарных наук в 
области теологии (второстепенные 
библейские языки) и степень магистра 
общественного здравоохранения.
В настоящее время он является пре-
зидентом компании с ограниченной 
ответственностью “Corex LLC”, на-
ходящейся в округе Клакамас, штат 
Орегон (www. corexllc.com), следуя своей 
мечте управлять коммерческим пред-
приятием, чтобы финансировать бла-
готворительные мероприятия и пре-
доставлять медиа-ресурсы и многое 
другое для делa Христова.
У него и его жены Кэрол есть дочь и 
двое внуков.
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The God-Centered Business

perspective

Pastor Hansen has served the 
Adventist church since 1979 as a 
pastor, evangelist, departmental 
leader, fund raiser, consultant, 
prayer leader, pastoral trainer 
and in many other capacities. 
He is a much requested seminar 
speaker specializing in the area of 
stewardship, personal budgeting, 
church fund-raising, prayer and Bible 
study.
He is considered one of the premier 
speakers on stewardship, prayer 
and related topics. He has shared 
his messages of relational Christian 
stewardship all over the United 
States, Canada and overseas. 
Pr. Hansen holds a Bachelor of 
Arts in Theology (Minor–Biblical 
Languages) and a Master of Public 
Health. 
Currently, he is President of Corex 
LLC of Clackamas, Oregon (www.
corexllc.com), following a dream 
to use a business venture to fund 
charitable giving and provide media 
resources and more to the cause of 
Christ.
He and his wife, Carol, have one 
daughter and two grandchildren.

Dick Hansen

The words in Philippians 2:5 (NKJV), “Let this mind be in you which was also 
in Christ Jesus,” should permeate the heart of every business person and any 
discussion about Christ in the marketplace must consider what it means to do 

business like Jesus would.
To start on this journey of understanding we must first ask, what is stewardship? 

There are numerous definitions and many tend to confuse the real issues.  A good 
working definition of stewardship is:  “The art, study, practice and experience of 
God-centered living for the sole purpose of character development in preparation 
for Heaven.”

So that means that every minute of every day, "24/7 and 365," our lives should 
reflect Christ living within us.  Every decision, every choice, every action will 
be under the “umbrella” of His influence in our lives.  This is not something that 
comes naturally but it is the single purpose of the stewardship gift.   If we want to 
know how to truly live for Christ all we need to do is study biblical stewardship.

"Character is power. The silent witness of a true, unselfish, godly life carries 
an almost irresistible influence. By revealing in our own life the character of Christ 
we co-operate with Him in the work of saving souls. It is only by revealing in our 
life His character that we can co-operate with Him. And the wider the sphere of our 
influence, the more good we may do. When those who profess to serve God follow 
Christ's example, practicing the principles of the law in their daily life; when every 
act bears witness that they love God supremely and their neighbor as themselves, 
then will the church have power to move the world" (Christ’s Object Lessons, p. 340).

Stewardship is often connected to finances, fund-raising, and tithes and 
offerings.  But stewardship is not a synonym for money; it is vastly greater than 
the money question and of greater importance than most people think.  In fact, 
I’ve come to understand and teach that stewardship is the most important aspect of 
the Christian’s life. It specifies and defines what a relationship with Christ is like.  
Without it every spiritual discipline is worthless and meaningless. It is foundational 
to living life on this earth and will be the model for life in eternity.

Consider Daniel, a government employee, who had climbed to a very high 
level of leadership in the kingdom of Babylon.  Daniel knew that his life was 
centered on God and that he had been placed in his position by God’s providential 
leading.  Think about Daniel and his friends and how they were true to their values 
in the face of not only losing their jobs but even their lives. They also exhibited 
incredible integrity in all of their dealings.

"Of Daniel we learn that in all his business transactions, when subjected to the 
closest scrutiny, not one fault or error could be found. He was a sample of what 
every businessman may be. His history shows what may be accomplished by one 
who consecrates the strength of brain and bone and muscle, of heart and life, to the 
service of God" (Christ’s Object Lessons, p. 350).

Therefore, as men and women enter into the marketplace in business for 
themselves or working for others, they will literally reflect the character of Christ 
in their dealings.  Business is a place of great influence and a place where great 
good for the Kingdom can be accomplished.

Some people think that the defining moment in stewardship is when the 
offering plate is passed around.  This is a very narrow view of stewardship.  The 
defining moment is not a moment at all; it is an attitude that permeates every 
conscious moment. Stewardship is not just a part of the Christian’s life; it is the 
Christian’s life!  Further reading:  Ellen G. White. Christ’s Object Lessons, Chapter 25, Talents.
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in practice
The Origin of Systematic Benevolence

Among other administrative and leadership 
positions, at the time he was elected to his 
current position in 2010, Elder Niño had 
been a stewardship director for a total of 
thirty-four years in the Inter-American 
Division, at the Colombia Union Conference, 
the Colombia-Venezuela Union, and the West 
Venezuela Mission. Elder Niño holds a BA in 
Theology and a Master of Science in Public 
Health. He has a passion for stewardship 
and provides leadership training in financial 
planning for the Seventh-day Adventist 
congregation. He and his wife, Raquel, have 
three children and 3 grandchildren.

Mario Niño
 Associate Director,
General Conference 
Stewardship Ministries

One of the most important decisions of the growing Adventist church was 
taken in 1859. The Three Angels’ Message, the truth about the sanctuary and 
the observance of the seventh-day Sabbath constituted a teaching different 

from what other Protestant churches were preaching.  In 1857, the economic crisis 
had also affected the income of Adventist believers.  Despite this, the desire to 
know more about the teachings of God caused members to ask for pastoral help. 
The few pastors that did exist focused their efforts on the weekends since the 
remainder of the week was spent providing sustenance  for their own families. In 
reality, the congregations received only one or two visits a month. It was then that 
a commission, presided over by J. N.  Andrews, met in Battle Creek, Michigan. It 
presented its report to the church on January 29, 1859. At this time, the practice of 
“systematic benevolence” was recommended.  This important and historic action 
took place more than one hundred and fifty years go.  

The question before us is this: "What were their actual findings and what did 
they recommend?"  The other Protestant churches highlighted the study of the New 
Testament because they believed the books of the Old Testament indicated more 
of a Jewish economy in contrast to a Christian church that had a fresh, new  and 
different message.  Thus, the Adventist pioneers also initially concentrated on the 
New Testament, specifically on what the Apostle Paul had recommended to the 
churches located in the Roman province of Galatia and to the church in Corinth.  
He said, “Now about the collection for God’s people:  Do what I told the Galatian 
churches to do.  On the first day of every week, each one of you should set aside 
a sum of money in keeping with his income, saving it up, so that when I come, 
no collection will have to be made” (1 Cor. 16:1,2 NIV). The pioneers discovered 
several significant principles in these texts: 

1.

2.

3.

4.

5.

Today, more than one hundred and 
fifty years after that historic decision of 
the early Adventist church (1859), we 
see a world church that is able to use 
modern means of communication to 
proclaim the Three Angel’s Message to 
every nation, tribe and people twenty-
four hours a day, seven days a week.  
Those principles that were discovered 
by the Adventist pioneers are still 
valid, practical and applicable in our 
day.  The church today must be careful 
to preserve, not only its historical 
inheritance of Bible study and the 
proclamation of the message, but also 
the practice of these vital  principles of 
systematic benevolence.  

They noticed that Paul indicated a principle of regularity (“the first day of every 
week”).  Why the first day of the week? At that time (57 C.E.), the governing power 
was Imperial Rome.  Its pagan religion recognized Sunday as the day of the sun—
an important day for their religion and for commerce.
In the text, they noticed that the apostle also indicated the principle of participation 
(“each one of you”).  Even though some received a greater income and others 
received less, every one had the opportunity to feel part of the church and part of 
the mission.
The third principle they noticed was that of foresight and the need to plan ahead 
(“set  aside a sum of money”).  The decision to give to the Lord was not to be made 
at the last minute, as the offering was being collected.  It was something that had to 
be considered at home and set aside according to the dictates of their hearts.
The fourth was the principle of proportion (“in keeping with his income”). It was 
not expected that everyone give the same amount because they did not all receive 
the same. It was logical that those who received more were in a better position to be 
able to contribute more.  It was not fair to require the poor to give the same amount 
as those who had more resources.
The fifth was the principle of promotion. Behind this concept lies the question of 
how frequently and how intensely promotion should be done.  In comparison with 
Bible study and the preaching of the Word, how much time should be dedicated 
to promotion?  The apostle was clear in his recommendation:  The service should 
be dedicated principally to worship and spiritual development.  Thus, the apostle 
indicates, “When I come no collection will have to be made” (1 Cor. 16:1,2 NIV).

ПраКТиКа
Возникновение регулярной 
благотворительности

Марио Ниньо
Заместитель директора Отдела управле-
ния ресурсами Генеральной Конференции 

одно из наиболее важных решений растущей адвентистской церкви было 
принято в 1859 году. Трехангельская весть, истина о святилище и соблю-
дение седьмого дня субботы составили учение, отличающееся от того, что 

проповедовали другие протестантские церкви. В 1857 году экономический кри-
зис повлиял также и на доходы верующих из адвентистской церкви. несмотря на 
это, желание больше узнать об учении бога послужило причиной того, что члены 
церкви обратились за пасторской помощью. некоторые пасторы сосредоточили 
свои усилия на служении в выходные дни, так как остальную часть недели они 
проводили в трудах, чтобы обеспечить свои собственные семьи. В действитель-
ности, общины посещались только один или два раза в месяц. именно в то время 
в батл-Крике, штат Мичиган, собралась комиссия под председательством Д. н. 
Эндрюса. на ней 29 января 1859 года был представлен отчет церкви. В это время 
была рекомендована практика «регулярной благотворительности». Это важное и 
историческое решение было принято более ста пятидесяти лет назад.

Перед нами стоит следующий вопрос: «Каковы были их фактические результаты и что 
же они рекомендовали?» Другие протестантские церкви подчеркивали важность из-
учения нового Завета, поскольку они считали, что книги Ветхого Завета указывали 
больше на иудейский экономический строй, в отличие от христианской церкви, у кото-
рой была свежая, новая и совсем другая весть. Таким образом, адвентистские пионеры 
первоначально также сосредоточили свое внимание на новом Завете, в особенности 
на том, что апостол Павел рекомендовал церквам, расположенным в Галатии, римской 
провинции и в Коринфе. он сказал: «При сборе же для святых поступайте так, как я 
установил в церквах Галатийских.В первый день недели каждый из вас пусть отлагает 
у себя и сберегает, сколько позволит ему состояние, чтобы не делать сборов, когда я 
приду». (1 Кор. 16:1,2). Пионеры выявили несколько значительных принципов в этих 
текстах:

1. они заметили, что Павел указывает на принцип регулярности («в первый день 
недели»). Почему в первый день недели? В то время (57 г. от р.Х.) правящая власть 
принадлежала имперскому риму. его языческая религия признавала воскресенье днем 
солнца — важный день для их религии и торговли.

2. В этом стихе они заметили, что апостол также указывал на принцип участия 
(«каждый из вас»). несмотря на то, что некоторые получали больший доход, а другие 
меньший, у каждого человека была возможность почувствовать себя частью церкви и 
ее миссии.

3. Третьим принципом, который они заметили, была предусмотрительность и 
необходимость заблаговременного планирования («пусть отлагает у себя и сберегает»). 
решение отдавать Господу не должно приниматься в последнюю минуту, когда 
собираются пожертвования. Это то, что нужно было делать дома, откладывать в 
соответствии с велением своего сердца.

4. четвертым был принцип соразмерности («сколько позволит ему состояние»). от 
людей не ожидалось, чтобы каждый из них отдавал одинаковую сумму, поскольку все 
они получали разный доход. было логично, что те, кто получали больше, находились в 
лучшем положении и могли пожертвовать больше. было бы несправедливо требовать 
от бедных людей отдавать те же суммы, которые приносили те, кто имел больше 
средств.

5. Пятым был принцип содействия. В этом принципе кроется вопрос, как часто и в 
какой степени должно оказываться содействие. По сравнению с изучением библии 
и проповедью Слова божьего, сколько времени должно посвящаться содействию? 
апостол был предельно ясен в своей рекомендации: служение должно принципиально 
посвящаться поклонению и духовному совершенствованию. Таким образом, апостол 
указывает: «чтобы не делать сборов, когда я приду» (1 Кор. 16:1,2).

Среди других административных и руководя-
щих позиций пастор Ниньо в общей сложно-
сти в течение тридцати четырех лет зани-
мал должность директора Отдела управления 
ресурсами в Межамериканском дивизионе, в 
Колумбийской унионной конференции (Ко-
лумбийско-Венесуэльский унион) и в Западно-
Венесуэльсой миссии. Он был избран на свою 
настоящую долж-
ность в 2010 году. 
Пастор Ниньо 
получил степень 
бакалавра гумани-
тарных наук в 
области тео-
логии, а также 
степень магистра 
естественных 
наук в области 
общественного 
здравоохранения. 
Он с большим 
энтузиазмом 
совершает работу в сфере управления ресур-
сами, проводит обучение лидеров в области 
финансового планирования для общин Церкви 
адвентистов седьмого дня. У него и его супруги, 
Ракел, трое детей и трое внуков.

Сегодня по прошествии более ста пяти-
десяти лет с того момента, когда ранней 
адвентистской церковью было при-
нято это историческое решение (1859 
г.), мы видим всемирную церковь, об-
ладающую современными средствами 
коммуникации для провозглашения 
трехангельской вести всякому племени 
и колену, и языку, и народу двадцать 
четыре часа в сутки, семь дней в неде-
лю. Эти принципы, выявленные адвен-
тистскими пионерами, по-прежнему 
актуальны, практичны и применимы 
в наши дни. Церковь в настоящее вре-
мя должна быть очень внимательна к 
тому, чтобы сохранить не только свое 
историческое наследие, связанное с из-
учением библии и провозглашением 
вести, но также и практический опыт 
следования этим актуальным принци-
пам систематической благотворитель-
ности.
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Conventional wisdom is that we go to church on weekends and the rest of the 
time is ours to make a living; be entertained; take care of home duties and 
have fun. Does that reflect the committed Christian—someone who believes 

that Jesus’ promised return is imminent? Does it reflect the self-employed, the 
professional, the manufacturer, the shop owner—those who make their living in 
the marketplace, but believe that His call, “Go ye,” includes them? Let us explore 
what Christians in the marketplace look like. Are they any different from their 
marketplace competitors?

Should excellence be the standard of the Christian entrepreneur or professional? 
Scripture provides a standard of excellence in the life of Daniel, where even his 
enemies could find no fault in him or how he did his work (Daniel 6:2-5). Whatever 
we do, we are called to do all to the glory of God. Just getting by, getting on to the 
next project, deal, client or patient, will not work for the committed Christian. A 
Christian knows that his work product, whatever its quality, will be a reflection of 
himself.  As such, others will evaluate both his faith and Jesus. To just “get by,” 
to meet merely the marketplace competitive standard is a poor reflection of faith. 
Following Daniel’s example, the marketplace Christian will be the “best mechanic 
in town;” a store owner known for fair dealing and quality products or services at 
a reasonable price; or the most caring physician, dentist, accountant , manufacturer 
or lawyer in the community. This person will always listen, always care beyond 
the immediate task. They will  be people who merit a referral or whose products 
are reliable, durable and backed by the resources of the company. To use a clichéd 
phrase, the actions of such a person will reflect the answer to the question, “What 
would Jesus do?”

The Christian in the marketplace is respectful of his customers’, clients’ or 
patients’ time. He keeps regular hours, does not overbook and has adequate staff 
available to care for the people or projects that make it possible for him to pay 
his bills. Regularly causing people to wait far beyond their appointment time 
reflects poor planning and a selfish misuse of the customer’s time. We know that 
emergencies can preempt good planning, but the Christian professional knows that 
and factors it in when scheduling appointments. His staff is trained to courteously 
explain the reason for the delay and assure clients that they will be helped as soon 
as possible. The Christian entrepreneur also has knowledgeable staff members who 
are courteous and anxious to assist customers with their concerns.

A Christian in the marketplace is consistent in his personal habits and lifestyle 
choices—they’re not for show, but intentional because he lives a principled life. 
Early in my law career, I was acquainted with a well-established colleague. We 
attended the same church, our children went to the same Christian school, often we 
appeared in the same courts and were members of the same professional Lawyers’ 
Bar Associations. We shared a common circle of lawyer friends and judges. In 
social gatherings, it was common practice to find alcohol available. At one Bar 
Association picnic, my lawyer friend joined in with the beer drinking. A non-
Christian friend noticed and asked, “I thought you Adventists didn’t drink beer?” 
My friend replied, “I’m just fudging a little.” His “fudging” took its toll on the 
reputation of the church and on those whose lives of consistency were tarnished. 
A Christian is aware that non-Christians are quick to notice inconsistency in the 
moral lives of believers. As a result, they think less, not just of the offender, but of 
all those who espouse the same beliefs.
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Does the marketplace Christian spend his money differently from his worldly 
colleagues? Does it matter? Should it? Will there be any difference between how a 
Christian and non-Christian of the same economic status uses their money? Whose 
business or practice is it? After meeting tax obligations, it’s quite easy for the 
secularist to reason, I earned it, or at least I have it, and what I want to do with “my” 
money is no one else's’ business. Their use of money can reveal a person’s priorities 
for power, dissipation, display, greed, whim, indulgence or entertainment, limited 
only by imagination and resources. Our choices reveal our character. Even in the 
secular world, we see commendable examples of wealthy persons who have spent 
fortunes on libraries, public parks, medical care and research, starvation/disaster 
relief, education, and other worthwhile causes that have relieved much suffering. 
Unfortunately, this seems to be the exception, not the rule. 

The Christian who accepts Scripture as truth in his worldview will march 
to an entirely different drummer. He knows the Scriptures and Jesus himself had 
much to say about the poor, the rich, money, and how money should be used. A 
committed Christian will have a caring concern about others. Jesus reminded that 
we should love our neighbor as ourselves (Mat. 22:38, 39, quoting Lev.19:18). 
But Christian stewardship goes back almost to the beginning of time when Cain, 
confronted about his brother Abel, responded to God Himself, “Am I my brother’s 
keeper?” Scripture reveals stories of the wealthy and powerful, many beloved of 
the Lord: Abraham and Lot, Joseph, Moses, Boaz, David and Solomon, Daniel, 
Nebuchadnezzar, Nicodemus, Joseph of Arimathea. In fact, God Himself directly 
prospered some of these (Gen. 39:3, 23). He wants all of His people to prosper 
in all things, both physical and spiritual (3 Jn 2, Ps. 1:1-3). The key difference 
that separates the secularist from the Christian is the concept of stewardship. The 
secularist sees his prosperity as resulting from his own skill, intelligence, fortuity, 
or just plain luck. Whatever its source, what he has is his own, to do with as he 
pleases. By contrast, the Christian sees God’s hand in all that happens, and asks 
the question, ”What shall I render to the Lord for all His benefits toward me” (Ps. 
116:12). Even if gifted with great skill or talent, he recognizes that these, too, come 
from the Lord. He is then a steward of those resources and will ask the question: 
“What does God, as Owner, want me to do with what He’s given me to manage?” 
God’s answer is not obscure.

In one of Jesus’ early sermons, he 
dealt with the dilemma of how man 
should weigh the priorities between 
spirituality and “things.” In His 
Sermon on the Mount, Jesus clearly 
admonishes, “Seek first the kingdom 
of God and His righteousness, and all 
these things shall be added to you” 
(Mat. 6:33). The Christian knows that 
the only safe treasure “bank” is in 
heaven, not on earth. No one can move 
his investments to another world.  We 
cannot carry anything out of this world 
when life is over. We will go like we 
came—with nothing (1Tim. 6:7).

Christians who see themselves 
primarily as God’s stewards will be 
content with what God has supplied 
(1 Tim. 6:8) and happily support 
His Church. They will look for 
opportunities to help those in need 
and will be quick to defend against 
injustices (Ps. 82:13; Isa. 58:6-14). 
They will shun ostentatious display 
knowing that our Lord Jesus was rich, 
but became poor for our sakes so that 
through His poverty, we might become 
rich in his grace, (2 Cor.  8:9).

Perhaps the real question is not, 
“What do Christians in the marketplace 
look like?” but rather, 

“Who do they look like?”

Принято думать, что мы ходим в церковь по выходным, а остальное время тра-
тим на зарабатывание денег, развлечения, выполнение домашних обязанностей 
и приятное времяпрепровождение. отражает ли это образ посвященного хри-

стианина — того, кто верит в то, что обещанное возвращение иисуса стремительно 
приближается? отражает ли это образ владельца собственного бизнеса, профессио-
нала, изготовителя, хозяина магазина — тех, кто зарабатывают на жизнь, работая в 
коммерческом мире, но верят, что его призыв «идите и научите» обращен и к ним? 
Предлагаю углубиться в исследование, на что же похожи христиане, работающие в 
сфере торговли и экономической активности. отличаются ли они чем-либо от своих 
конкурентов на рынке?

Должно ли выдающееся мастерство быть мерилом христианского предпринимателя 
или специалиста? Священное Писание повествует об образце такого мастерства в жизни 
Даниила, когда даже его враги не могли найти ни одного промаха в нем или в том, что он 
делал (Даниил 6:2-5). чем бы мы ни занимались, мы призваны делать все для славы Го-
спода. Просто выйти без потерь из затруднительной ситуации, приступить к следующе-
му новому проекту, сделке, заполучить нового клиента или пациента не принесет успеха 
посвященному христианину. Христианин знает, что результат его труда, независимо от 
его качества, будет отражением его самого. Таким образом другие люди будут оценивать 
как его веру, так и иисуса. Просто «выйти без потерь», чтобы ответить на требования 
стандарта конкурирующего коммерческого мира – слабое отражение веры. Следуя при-
меру Даниила, христианин, работающий в сфере рыночных отношений, будет «самым 
лучшим механиком в городе»,  владельцем магазина, известным своим добросовестным 
ведением сделок и качественной продукцией или услугами по доступным ценам или са-
мым внимательным терапевтом, дантистом, бухгалтером, производителем или юристом 
в микрорайоне. Такой человек будет всегда слушать, всегда заботиться, выходя за рамки 
выполнения очередной задачи. они будут людьми, которые заслуживают того, чтобы к 
ним обратились за помощью или чьи продукты надежны, долговечны, финансируемы 
ресурсами компании. Говоря языком шаблонных фраз, действия такого человека будут 
отражать ответ на вопрос: «что бы сделал иисус?»

Христианин, работающий в коммерческом мире, уважительно относится ко време-
ни своих покупателей, клиентов или пациентов. он придерживается распорядка дня, 
назначает столько встреч, сколько сможет выполнить, а также у него есть компетент-
ный штат сотрудников, готовых заботиться о людях или проектах, что принесет ему 
возможность оплачивать свои счета. регулярная привычка заставлять людей ждать 
свыше назначенного для них времени отражает недостаточное планирование и эгои-
стичное злоупотребление временем покупателей. Мы знаем, что непредвиденные об-
стоятельства могут помешать хорошему планированию, но христианский специалист 
знает об этом и учитывает эти факторы, когда составляет расписание деловых встреч. 
Штат его сотрудников обучен вежливо объяснять причины задержки и заверить кли-
ентов в том, что им помогут при первой возможности. У христианского предприни-
мателя также имеется хорошо осведомленный штат сотрудников, обходительных и 
горячо желающих помогать покупателям решать их проблемы.

Христианин, работающий в коммерческом мире, последователен в своих личных 
привычках и выборе образа жизни — они не для шоу, но преднамеренны, потому что 
он живет принципиальной жизнью. В начале моей карьеры юриста я был знаком с 
очень авторитетным коллегой. Мы ходили в одну и ту же церковь, наши дети ходили 
в одну и ту же христианскую школу, зачастую мы появлялись в тех же судах и были 
членами одних и тех же профессиональных коллегий адвокатов. У нас был общий круг 
друзей-юристов и судей. на общественных мероприятиях алкоголь был обычным де-
лом. на одном из пикников, организованном коллегией адвокатов, мой друг-юрист 
присоединился к нам, распивая пиво. Друг, не являвшийся христианином, заметил это 
и спросил: «Я думал, что вы, адвентисты, не употребляете пиво?» Мой друг ответил: 
«Я просто немного уклоняюсь». его «уклонение» имело негативные последствия для 
репутации церкви и для тех, чья последовательная жизнь была запятнана таким об-
разом. Христианин осведомлен о том, что нехристиане быстро замечают противоре-
чивость и непостоянство в нравственной жизни верующих людей. В результате они 
невысокого мнения не только об обидчике, но и обо всех тех, кто придерживается тех 
же религиозных взглядов.

Тратит ли христианин, работающий в коммерческом мире, свои деньги иначе, чем 
его коллеги из мира? имеет ли это значение? Должно ли это иметь значение? будет ли 
хоть какая-то разница между тем, как тратят свои деньги христианин и нехристианин 

Христиане в коммерческом мире: на что они 
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Conventional wisdom is that we go to church on weekends and the rest of the 
time is ours to make a living; be entertained; take care of home duties and 
have fun. Does that reflect the committed Christian—someone who believes 

that Jesus’ promised return is imminent? Does it reflect the self-employed, the 
professional, the manufacturer, the shop owner—those who make their living in 
the marketplace, but believe that His call, “Go ye,” includes them? Let us explore 
what Christians in the marketplace look like. Are they any different from their 
marketplace competitors?

Should excellence be the standard of the Christian entrepreneur or professional? 
Scripture provides a standard of excellence in the life of Daniel, where even his 
enemies could find no fault in him or how he did his work (Daniel 6:2-5). Whatever 
we do, we are called to do all to the glory of God. Just getting by, getting on to the 
next project, deal, client or patient, will not work for the committed Christian. A 
Christian knows that his work product, whatever its quality, will be a reflection of 
himself.  As such, others will evaluate both his faith and Jesus. To just “get by,” 
to meet merely the marketplace competitive standard is a poor reflection of faith. 
Following Daniel’s example, the marketplace Christian will be the “best mechanic 
in town;” a store owner known for fair dealing and quality products or services at 
a reasonable price; or the most caring physician, dentist, accountant , manufacturer 
or lawyer in the community. This person will always listen, always care beyond 
the immediate task. They will  be people who merit a referral or whose products 
are reliable, durable and backed by the resources of the company. To use a clichéd 
phrase, the actions of such a person will reflect the answer to the question, “What 
would Jesus do?”

The Christian in the marketplace is respectful of his customers’, clients’ or 
patients’ time. He keeps regular hours, does not overbook and has adequate staff 
available to care for the people or projects that make it possible for him to pay 
his bills. Regularly causing people to wait far beyond their appointment time 
reflects poor planning and a selfish misuse of the customer’s time. We know that 
emergencies can preempt good planning, but the Christian professional knows that 
and factors it in when scheduling appointments. His staff is trained to courteously 
explain the reason for the delay and assure clients that they will be helped as soon 
as possible. The Christian entrepreneur also has knowledgeable staff members who 
are courteous and anxious to assist customers with their concerns.

A Christian in the marketplace is consistent in his personal habits and lifestyle 
choices—they’re not for show, but intentional because he lives a principled life. 
Early in my law career, I was acquainted with a well-established colleague. We 
attended the same church, our children went to the same Christian school, often we 
appeared in the same courts and were members of the same professional Lawyers’ 
Bar Associations. We shared a common circle of lawyer friends and judges. In 
social gatherings, it was common practice to find alcohol available. At one Bar 
Association picnic, my lawyer friend joined in with the beer drinking. A non-
Christian friend noticed and asked, “I thought you Adventists didn’t drink beer?” 
My friend replied, “I’m just fudging a little.” His “fudging” took its toll on the 
reputation of the church and on those whose lives of consistency were tarnished. 
A Christian is aware that non-Christians are quick to notice inconsistency in the 
moral lives of believers. As a result, they think less, not just of the offender, but of 
all those who espouse the same beliefs.
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Does the marketplace Christian spend his money differently from his worldly 
colleagues? Does it matter? Should it? Will there be any difference between how a 
Christian and non-Christian of the same economic status uses their money? Whose 
business or practice is it? After meeting tax obligations, it’s quite easy for the 
secularist to reason, I earned it, or at least I have it, and what I want to do with “my” 
money is no one else's’ business. Their use of money can reveal a person’s priorities 
for power, dissipation, display, greed, whim, indulgence or entertainment, limited 
only by imagination and resources. Our choices reveal our character. Even in the 
secular world, we see commendable examples of wealthy persons who have spent 
fortunes on libraries, public parks, medical care and research, starvation/disaster 
relief, education, and other worthwhile causes that have relieved much suffering. 
Unfortunately, this seems to be the exception, not the rule. 

The Christian who accepts Scripture as truth in his worldview will march 
to an entirely different drummer. He knows the Scriptures and Jesus himself had 
much to say about the poor, the rich, money, and how money should be used. A 
committed Christian will have a caring concern about others. Jesus reminded that 
we should love our neighbor as ourselves (Mat. 22:38, 39, quoting Lev.19:18). 
But Christian stewardship goes back almost to the beginning of time when Cain, 
confronted about his brother Abel, responded to God Himself, “Am I my brother’s 
keeper?” Scripture reveals stories of the wealthy and powerful, many beloved of 
the Lord: Abraham and Lot, Joseph, Moses, Boaz, David and Solomon, Daniel, 
Nebuchadnezzar, Nicodemus, Joseph of Arimathea. In fact, God Himself directly 
prospered some of these (Gen. 39:3, 23). He wants all of His people to prosper 
in all things, both physical and spiritual (3 Jn 2, Ps. 1:1-3). The key difference 
that separates the secularist from the Christian is the concept of stewardship. The 
secularist sees his prosperity as resulting from his own skill, intelligence, fortuity, 
or just plain luck. Whatever its source, what he has is his own, to do with as he 
pleases. By contrast, the Christian sees God’s hand in all that happens, and asks 
the question, ”What shall I render to the Lord for all His benefits toward me” (Ps. 
116:12). Even if gifted with great skill or talent, he recognizes that these, too, come 
from the Lord. He is then a steward of those resources and will ask the question: 
“What does God, as Owner, want me to do with what He’s given me to manage?” 
God’s answer is not obscure.

In one of Jesus’ early sermons, he 
dealt with the dilemma of how man 
should weigh the priorities between 
spirituality and “things.” In His 
Sermon on the Mount, Jesus clearly 
admonishes, “Seek first the kingdom 
of God and His righteousness, and all 
these things shall be added to you” 
(Mat. 6:33). The Christian knows that 
the only safe treasure “bank” is in 
heaven, not on earth. No one can move 
his investments to another world.  We 
cannot carry anything out of this world 
when life is over. We will go like we 
came—with nothing (1Tim. 6:7).

Christians who see themselves 
primarily as God’s stewards will be 
content with what God has supplied 
(1 Tim. 6:8) and happily support 
His Church. They will look for 
opportunities to help those in need 
and will be quick to defend against 
injustices (Ps. 82:13; Isa. 58:6-14). 
They will shun ostentatious display 
knowing that our Lord Jesus was rich, 
but became poor for our sakes so that 
through His poverty, we might become 
rich in his grace, (2 Cor.  8:9).

Perhaps the real question is not, 
“What do Christians in the marketplace 
look like?” but rather, 

“Who do they look like?”

того же экономического статуса? чье это дело? Встретившись с налоговыми 
обязательствами, довольно легко для секулярного человека рассуждать таким 
образом, что я заработал эти средства или, по крайней мере, они у меня есть, 
и то, что я хочу сделать с «моими» деньгами – только мое дело. То, как они ис-
пользуют деньги, может открыть приоритеты человека по отношению к власти, 
его расточительство, хвастовство, жадность, прихоти, потворство своим жела-
ниям или любовь к развлечениям, ограничиваемое только воображением и ре-
сурсами. наш выбор открывает наш характер. Даже в светском мире мы видим 
достойные похвалы примеры состоятельных людей, которые потратили целые 
состояния на библиотеки, общественные парки, медицинское обслуживание и 
исследования, оказание помощи голодающим при стихийных бедствиях, обра-
зование и на другие общественно значимые дела, что избавило многих от стра-
даний. К сожалению, это кажется исключением, а не правилом.

Христианин, который принимает Священное Писание как истину в своем 
мировоззрении, будет поступать по-другому. он знает Писания и Сам иисус 
много говорил о бедных, богатых, деньгах и о том, как они должны исполь-
зоваться. Посвященный христианин будет проявлять заботливое отношение 
к другим. иисус напоминал о том, что мы должны любить нашего ближне-
го как самих себя (Мтф. 22:38, 39, цитирование Лев.19:18). но христианское 
управление ресурсами восходит почти к началу времен, когда Каин, восстав-
ший против своего брата авеля, ответил Самому богу: «разве я сторож брату 
моему?» Писание раскрывает истории о состоятельных и влиятельных людях, 
многих возлюбленных Господом: авраам и Лот, иосиф, Моисей, Вооз, Давид 
и Соломон, Даниил, навуходоносор, никодим, иосиф из аримафеи. Действи-
тельно, непосредственно Сам бог способствовал процветанию некоторых из 
этих людей (быт. 39:3, 23). он желает, чтобы весь его народ преуспевал во 
всем физически и духовно (3 ин 2, Пс. 1:1-3). Ключевым отличием, которое 
отделяет секулярного человека от христианина, является концепция управле-
ния ресурсами. Секулярный человек видит свое процветание как результат 
собственного мастерства, умственных способностей, случайного события или 
просто удачи. независимо от источника успеха, то, что он имеет, является его 
собственностью, которой он может распоряжаться, как пожелает. В противо-
положность этому христианин видит божью руку во всем, что происходит, 
и задает вопрос: «что воздам Господу за все благодеяния его ко мне?» (Пс. 
116:12). Даже если он одарен особым мастерством или талантом, он осозна-
ет, что это также исходит от Господа. он, являясь управителем этих ресур-

сов, задает такой вопрос: «чего Господь, как 
Владелец всего сущего, желает от меня и как 
он хочет, чтобы я распоряжался тем, что он 
вверил мне для управления?» божий ответ 
весьма ясен.

В одной из ранних проповедей иисус 
столкнулся с вопросом о том, как человек 
должен расставлять приоритеты по отно-
шению к духовности и «материальным ве-
щам». В своей нагорной проповеди иисус 
ясно увещевает: «ищите же прежде Царства 
божия и правды его, и это все приложит-
ся вам». (Мтф. 6:33). Христианин знает, что 
единственный безопасный «банк» для хра-
нения сокровищ находится на небесах, а не 
на земле. никто не может переместить свои 
инвестиции в другой мир. Мы ничего не 
сможем вынести из этого мира, когда наша 
жизнь окончится. Мы уйдем так же, как и 
пришли — ни с чем (1Тим. 6:7).

Христиане, которые считают себя в первую 
очередь божьими управителями, будут до-
вольны тем, чем Господь их обеспечил (1 Тим. 
6:8) и радостно будут поддерживать его Цер-
ковь. они будут искать возможности, чтобы 
помочь нуждающимся, и будут быстро реаги-
ровать, когда нужно защищать от несправед-
ливости (Пс. 82:13; ис. 58:6-14). они будут из-
бегать игры на публику, зная, что наш Господь 
иисус был богат, но обнищал ради нас, чтобы 
через его нищету мы могли обогатиться его 
благодатью, (2 Кор. 8:9).

Возможно, истинный вопрос звучит не 
«на что похожи христиане в коммерческом 
мире?», но скорее 

«На кого они похожи?»
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Rikka Barbosa

To get away from a bear, we don’t have to be the fastest runner in the world; 
we just have to be faster than the guy behind us. This is taken as truth by 
many. They say we should be one step ahead; recognize our strengths, know 

our opponents weaknesses and use that to our advantage. Why? Because it’s a 
competitive world. Win or be beaten. We find ourselves competing for the boss’ 
attention, that pay raise, our parents’ approval, or even winning someone’s heart.  
Whether we realize it or not, we always seem to be engaged in a contest. 

It is probably less so on a Sabbath morning when things are relaxed and restful, 
but when Monday morning arrives, it’s survival of the fittest. We get out of bed, 
dress for battle, and fight because only the strong survive. The question is, can we 
live like Christians in a competative world? The simple answer to this question is 
“Yes.”  How then can we be both Christian and competitive in business, school or 
society? What in fact makes a “Christian businessman”, “Christian classmate”, or 
a “Christian athlete?”

“Do you not know that in a race all the runners run, but only one gets the prize? 
Run in such a way as to get the prize. Everyone who competes in the games goes 
into strict training. They do it to get a crown that will not last, but we do it to get a 
crown that will last forever” (1 Cor. 9:24-25, NIV). 

Fixating our eyes solely on an earthly prize or on winning for now, will mean 
that we will do anything to achieve it. It is not necessarily wrong to 'win' or be 'a 
winner' as long as we always make certain that our heart and our desires are in line 
with God’s will. There is only one path to this though—a personal relationship with 
Christ. By putting everything into our running to receive an eternal prize, we are 
able to live and compete as Christians. So if using our talents and gifts to the best of 
our abilities is what determines if we can compete or not, then what is it that makes 
a competitor “Christian?” 

“Finally, brothers and sisters, whatever is true, whatever is noble, whatever is 
right, whatever is pure, whatever is lovely, whatever is admirable – if anything is 
excellent or praiseworthy – think about such things. Whatever you have learned 
or received or heard from me, or seen in me – put it into practice. And the God of 
peace will be with you” (Phil. 4:8-9).

Being skilled is only the beginning quality for a Christian competitor.  A true 
Christian competitor aims to be like Jesus Christ. The verse in Philippians    tells us 
to put into practice whatever  is true, noble, right, pure, lovely, admirable, excellent 
and praiseworthy. In other words, we should live  a life of integrity. As followers of 
God, we need to wholly commit to what we believe in—to “walk the talk.”

We have reached moral soundness when we don’t compromise our beliefs in 
anything we wish to gain; when we are able to retain the ‘wholeness’ of who we 
are no matter what we are going through. It’s when we can look at ourself in the 
mirror and say that we are proud of what we have done, how we have done it and 
what we have become – no matter what others  may think. It’s when we can have 
an audience with God, and truly know that we have ‘let His will be done’. Who 
better to look up to than the man who had a mission and never strayed away from 
it? Jesus Christ is our example.

Maybe our colleague got the promotion, and our friend plays the piano better. 
Don’t fret. We should put heart and soul into what we are doing and always priortize 
our Saviour. It may be difficult to put God first  when we’re surrounded by others 
whose values and beliefs are different from ours, but, seek first His kingdom and 
His righteousness, and all these things will be given to you as well (Matt. 6:33).

Now run!  Run in a way as to get the prize that will last forever.

Rikka is an 18-year old writer and 
pianist who lives in New Zealand. She 
is the eldest of her siblings and enjoys 
spending her time reading, blogging and 
composing music. She currently awaits a 
position in the medical field as she looks 
forward to changing the world.

report
Personal Christian Business Attributes

The marketplace is a competitive environment that provides opportunity for all, Christian 
and non-Christian, to compete for market share.  This environment requires participants 
to exercise attention to detail, a global perspective and organizational stewardship.  The 
business person today is a hybrid of these important requirements.  A successful business 
person today has a higher demand than just the profitability of the business.  The commitment 
to profitability, though essential, also demands from the business a responsibility to the 
environment, employees, and the community.

Do attention to detail, a global perspective, environmental issues, employee fairness, 
giving back to the community and organizational stewardship outline the expectations 
of a Christian business person?  What attributes come to mind that will assist a Christian 
business person toward accomplishing all that is expected?  Employee attributes can and will 
contribute to operating successfully in a competitive market environment.

The Exhibit G below identified fifteen (15) attributes that contribute to a successful 
employee.  The comparison below identified participants in the same business industry, 
however, one group in church employment the other in a non-church environment.

The consensus seems to be that a Christian business person will model Christian stewardship!  The surveyed group identifies 
this person as one who demonstrates accountability, integrity, trustworthiness, dependability and honors commitments.

What is stewardship for a Seventh-day Adventist?  “Stewardship is a fundamental doctrine for a Seventh-day Adventist 
Christian, based in the belief that God, at creation, established the first humans as the caretakers of the world, and that this 
responsibility has passed to all progeny of that original couple.”1  The successful business person is a hybrid, and embodies the 
management concept of being a steward.  A steward does more than just manage—though that is an integral part of stewardship. 
I believe a steward goes beyond the bottom line and encompasses attention to detail, a global perspective, environmental issues, 
employee fairness, giving back to the community and organizational stewardship.  It was Peter Drucker who defined Christian 
Stewardship, though it was not his intention, with the following statement that has been a guiding concept for me and one which 
I want to share with you: “Management is doing things right, Leadership is doing the right thing.”2 

EXHIBIT G
PRIORITIZING EMPLOYEE ATTRIBUTES

EXHIBIT A EXHIBIT B EXHIBIT C EXHIBIT D SUBMITTED EMPLOYMENT ATTRIBUTES REQUESTING PRIORITIZING

ALL 
SURVEYED

NON 
CHURCH CHURCH PASTORS

10 9 10 10 1 Demonstrates Good Personal Appearance
 9 10 9 9 2 Willingness to Attend Education/Training
11 8 11 11 3 Demonstrates Good Critical Thinking
3 11 3 6 4 Demonstrates Ability to Use Change for Professional Growth
6 3 6 8 5 Demonstrates Ability to see an Obstacle as a Challenge Rather Than a Problem

1 6 1 14 6 Participates as a Team Player
14 5 14 1 7 Demonstrates Ability to Adapt to Changing Economic Situations
5 2 8 3 8 Exhibits Self Starter Abilities
8 7 15 15 9 Demonstrates Accountability/Integrity
2 14 12 12 10 Trustworthy, Dependable and Honors Commitments
4 15 7 4 11 Exercises Good Listening Skills
7 13 4 7 12 Willingness to Respect Authority

13 12 13 13 13 Willingness to Share What You Know
15 4 5 5 14 Demonstrates Commonsense
12 1 2 2 15 Demonstrates a Balanced Attitude to Work and Home Life

1. Douglas Christian Larsen: eHow Contributer, at http://www.ehow.com/facts_5895456_stewardship-seventh_day-adventist_.html.
2. Peter Drucker: Essential Drucker: Management, the Individual and Society at http://www.goodreads.com/work/quotes/6859293-essential-drucker-the.

Gary Dodge
Director: Planned Giving 
and Trust Services,
General Conference of 
Seventh-day Adventists

бибЛейСКий ВЗГЛЯД
Христианин в конкурирующем мире

чтобы убежать от медведя, нам необязательно быть самыми быстрыми 
бегунами на свете, нам просто нужно быть немного быстрее, чем при-
ятель, бегущий позади нас. Многие считают это правдой. Люди говорят, 

что мы должны быть на один шаг впереди, признавать наши сильные стороны, 
знать слабые стороны наших соперников и использовать их в своих интересах. 
Почему? Потому что это конкурирующий мир. Победить или проиграть. Мы ока-
зываемся в конкурентной борьбе за внимание нашего начальника, за повышение 
зарплаты, за одобрение наших родителей или даже за покорение чьего-то сердца. 
осознаем мы это или нет, но создается впечатление, что мы всегда вовлечены в 
соревнование.

Вероятно, в меньшей степени мы ощущаем это в субботнее утро, когда насту-
пает покой и успокоение от забот, но когда наступает утро понедельника, выжи-
вают только самые приспособленные. Мы встаем с постели, одеваемся для битвы 
и сражаемся, потому что выживают только сильнейшие. Вопрос заключается в 
следующем: можем ли мы, как христиане, жить в конкурирующем мире? Простой 
ответ на этот вопрос: «да». Тогда как мы можем быть христианами и оставать-
ся конкурентоспособными в бизнесе, учебном заведении или обществе? что на 
самом деле делает нас «христианским предпринимателем», «христианином-одно-
курсником» или «христианским спортсменом»?

«не знаете ли, что бегущие на ристалище бегут все, но один получает награду? 
Так бегите, чтобы получить. Все подвижники воздерживаются от всего: те для 
получения венца тленного, а мы — нетленного». (1 Кор. 9:24-25).

Сосредоточение своего внимание исключительно на земной награде или по-
беде на данный момент будет означать, что мы сделаем все для ее достижения. 
«Побеждать» или быть «победителем» не обязательно должно означать что-то не-
правильное, если только мы всегда уверенны в том, что веление нашего сердца 
и желания соответствуют воле божьей. Существует только один путь к этому — 
личные отношения со Христом. отдавая все свои силы для забега на ристалище, 
чтобы получить вечную награду, мы сможем прожить жизнь и участвовать в со-
ревновании как христиане. Поэтому, если использование наших талантов и даров 
наилучшим образом определяет, сможем ли мы соревноваться или нет, тогда что 
же делает соревнующегося  «христианином»?

«наконец, братия мои, что только истинно, что честно, что справедливо, что 
чисто, что любезно, что достославно, что только добродетель и похвала, о том 
помышляйте. чему вы научились, что приняли и слышали и видели во мне, то 
исполняйте, — и бог мира будет с вами». (флп. 4:8-9).

Мастерство – это только первоначальное качество христианина и участника 
соревнования. истинный христианин и деловой конкурент стремится быть по-
хожим на иисуса Христа. Текст из Послания к филиппийцам говорит нам о том, 
чтобы мы претворяли в жизнь то, что истинно, благородно, справедливо, чисто, 
любезно, достославно, что только добродетель и похвала. Другими словами, мы 
должны жить добросовестно. Как божьим последователям, нам нужно всецело 
посвятить себя тому, во что мы верим, то есть поступать в соответствии с наши-
ми убеждениями.

Мы достигаем моральной устойчивости, когда не идем на компромисс со сво-
ими убеждениями в какой-либо сфере, в которой желаем чего-то добиться; когда 
мы в состоянии сохранять «целостность» касательно того, кем мы являемся, неза-
висимо от того, через какие испытания мы проходим. Это похоже на то, когда мы 
можем посмотреть на себя в зеркало и сказать, что мы гордимся тем, что сделали, 
как мы это сделали и кем мы при этом стали – независимо от того, что могут по-
думать другие люди. Это похоже на то, когда мы можем получить аудиенцию у 
бога и по-настоящему знать, что мы позволили ему «свершить Свою волю». на 
Кого нам стоит равняться, так это на Того, у которого была миссия и который 
никогда не уклонялся от ее выполнения. иисус Христос – это наш пример.

Возможно, наш коллега получил продвижение по службе, а наш друг лучше 
играет на фортепьяно. не беспокойтесь об этом. Мы должны вкладывать сердце 
и душу в то, что мы делаем, и всегда расставлять приоритеты в пользу нашего 
Спасителя. Возможно, сложно поставить бога на первое место, когда нас окру-
жают люди, чьи ценности и убеждения отличаются от наших, но нужно искать 
прежде Царства божия и правды его и это все приложится вам. (Матф. 6:33). 

Так бегите же сейчас! Бегите, чтобы получить награду нетленную.

Рикка Барбоса
Рикке 18 лет. Она пианистка и писатель-
ница и проживает в Новой Зеландии. Она 
самая старшая среди своих братьев и сестер. 
Ей очень нравится читать, вести свой блог 
и сочинять музыку. В настоящее время она 
ищет  работу в медицинской сфере, так как 
она надеется изменить мир.
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A Christian in a Competitive World

young adult

Rikka Barbosa

To get away from a bear, we don’t have to be the fastest runner in the world; 
we just have to be faster than the guy behind us. This is taken as truth by 
many. They say we should be one step ahead; recognize our strengths, know 

our opponents weaknesses and use that to our advantage. Why? Because it’s a 
competitive world. Win or be beaten. We find ourselves competing for the boss’ 
attention, that pay raise, our parents’ approval, or even winning someone’s heart.  
Whether we realize it or not, we always seem to be engaged in a contest. 

It is probably less so on a Sabbath morning when things are relaxed and restful, 
but when Monday morning arrives, it’s survival of the fittest. We get out of bed, 
dress for battle, and fight because only the strong survive. The question is, can we 
live like Christians in a competative world? The simple answer to this question is 
“Yes.”  How then can we be both Christian and competitive in business, school or 
society? What in fact makes a “Christian businessman”, “Christian classmate”, or 
a “Christian athlete?”

“Do you not know that in a race all the runners run, but only one gets the prize? 
Run in such a way as to get the prize. Everyone who competes in the games goes 
into strict training. They do it to get a crown that will not last, but we do it to get a 
crown that will last forever” (1 Cor. 9:24-25, NIV). 

Fixating our eyes solely on an earthly prize or on winning for now, will mean 
that we will do anything to achieve it. It is not necessarily wrong to 'win' or be 'a 
winner' as long as we always make certain that our heart and our desires are in line 
with God’s will. There is only one path to this though—a personal relationship with 
Christ. By putting everything into our running to receive an eternal prize, we are 
able to live and compete as Christians. So if using our talents and gifts to the best of 
our abilities is what determines if we can compete or not, then what is it that makes 
a competitor “Christian?” 

“Finally, brothers and sisters, whatever is true, whatever is noble, whatever is 
right, whatever is pure, whatever is lovely, whatever is admirable – if anything is 
excellent or praiseworthy – think about such things. Whatever you have learned 
or received or heard from me, or seen in me – put it into practice. And the God of 
peace will be with you” (Phil. 4:8-9).

Being skilled is only the beginning quality for a Christian competitor.  A true 
Christian competitor aims to be like Jesus Christ. The verse in Philippians    tells us 
to put into practice whatever  is true, noble, right, pure, lovely, admirable, excellent 
and praiseworthy. In other words, we should live  a life of integrity. As followers of 
God, we need to wholly commit to what we believe in—to “walk the talk.”

We have reached moral soundness when we don’t compromise our beliefs in 
anything we wish to gain; when we are able to retain the ‘wholeness’ of who we 
are no matter what we are going through. It’s when we can look at ourself in the 
mirror and say that we are proud of what we have done, how we have done it and 
what we have become – no matter what others  may think. It’s when we can have 
an audience with God, and truly know that we have ‘let His will be done’. Who 
better to look up to than the man who had a mission and never strayed away from 
it? Jesus Christ is our example.

Maybe our colleague got the promotion, and our friend plays the piano better. 
Don’t fret. We should put heart and soul into what we are doing and always priortize 
our Saviour. It may be difficult to put God first  when we’re surrounded by others 
whose values and beliefs are different from ours, but, seek first His kingdom and 
His righteousness, and all these things will be given to you as well (Matt. 6:33).

Now run!  Run in a way as to get the prize that will last forever.

Rikka is an 18-year old writer and 
pianist who lives in New Zealand. She 
is the eldest of her siblings and enjoys 
spending her time reading, blogging and 
composing music. She currently awaits a 
position in the medical field as she looks 
forward to changing the world.

Personal Christian Business Attributes
The marketplace is a competitive environment that provides opportunity for all, Christian 

and non-Christian, to compete for market share.  This environment requires participants 
to exercise attention to detail, a global perspective and organizational stewardship.  The 
business person today is a hybrid of these important requirements.  A successful business 
person today has a higher demand than just the profitability of the business.  The commitment 
to profitability, though essential, also demands from the business a responsibility to the 
environment, employees, and the community.

Do attention to detail, a global perspective, environmental issues, employee fairness, 
giving back to the community and organizational stewardship outline the expectations 
of a Christian business person?  What attributes come to mind that will assist a Christian 
business person toward accomplishing all that is expected?  Employee attributes can and will 
contribute to operating successfully in a competitive market environment.

The Exhibit G below identified fifteen (15) attributes that contribute to a successful 
employee.  The comparison below identified participants in the same business industry, 
however, one group in church employment the other in a non-church environment.

The consensus seems to be that a Christian business person will model Christian stewardship!  The surveyed group identifies 
this person as one who demonstrates accountability, integrity, trustworthiness, dependability and honors commitments.

What is stewardship for a Seventh-day Adventist?  “Stewardship is a fundamental doctrine for a Seventh-day Adventist 
Christian, based in the belief that God, at creation, established the first humans as the caretakers of the world, and that this 
responsibility has passed to all progeny of that original couple.”1  The successful business person is a hybrid, and embodies the 
management concept of being a steward.  A steward does more than just manage—though that is an integral part of stewardship. 
I believe a steward goes beyond the bottom line and encompasses attention to detail, a global perspective, environmental issues, 
employee fairness, giving back to the community and organizational stewardship.  It was Peter Drucker who defined Christian 
Stewardship, though it was not his intention, with the following statement that has been a guiding concept for me and one which 
I want to share with you: “Management is doing things right, Leadership is doing the right thing.”2 

EXHIBIT G
PRIORITIZING EMPLOYEE ATTRIBUTES

EXHIBIT A EXHIBIT B EXHIBIT C EXHIBIT D SUBMITTED EMPLOYMENT ATTRIBUTES REQUESTING PRIORITIZING

ALL 
SURVEYED

NON 
CHURCH CHURCH PASTORS

10 9 10 10 1 Demonstrates Good Personal Appearance
 9 10 9 9 2 Willingness to Attend Education/Training
11 8 11 11 3 Demonstrates Good Critical Thinking
3 11 3 6 4 Demonstrates Ability to Use Change for Professional Growth
6 3 6 8 5 Demonstrates Ability to see an Obstacle as a Challenge Rather Than a Problem

1 6 1 14 6 Participates as a Team Player
14 5 14 1 7 Demonstrates Ability to Adapt to Changing Economic Situations
5 2 8 3 8 Exhibits Self Starter Abilities
8 7 15 15 9 Demonstrates Accountability/Integrity
2 14 12 12 10 Trustworthy, Dependable and Honors Commitments
4 15 7 4 11 Exercises Good Listening Skills
7 13 4 7 12 Willingness to Respect Authority

13 12 13 13 13 Willingness to Share What You Know
15 4 5 5 14 Demonstrates Commonsense
12 1 2 2 15 Demonstrates a Balanced Attitude to Work and Home Life

1. Douglas Christian Larsen: eHow Contributer, at http://www.ehow.com/facts_5895456_stewardship-seventh_day-adventist_.html.
2. Peter Drucker: Essential Drucker: Management, the Individual and Society at http://www.goodreads.com/work/quotes/6859293-essential-drucker-the.
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оТчеТ
Характеристики христианского бизнеса

рынок представляет собой конкурентную среду, которая обеспечивает всех, как христиан, так и 
не христиан, благоприятными возможностями в конкуренции за долю рынка. Эта среда требует, 
чтобы участники проявляли внимание к деталям, глобальной перспективе и организационному 
управлению. Деловой человек сегодня является гибридом этих важных требований. Успешный де-
ловой человек сегодня имеет более высокий спрос, чем просто рентабельный бизнес. Привержен-
ность к прибыльности, являющаяся неотъемлемым аспектом, требует от бизнеса ответственности 
за окружающую среду, сотрудников и общество.

Помогает ли внимание к деталям, глобальная перспектива, забота об окружающей среде, чест-
ность по отношению к сотрудникам, помощь обществу и организационное управление составить 
портрет бизнесмена-христианина? Какие характеристики, способные помочь христианину-бизнес-
мену добиться ожидаемого результата, приходят на ум? Характеристики сотрудников могут и будут 
вносить свой вклад в успешную работу в среде конкурентного рынка. 

Таблица G, представленная ниже, показывает пятнадцать (15) характеристик, которые способ-
ствуют успешности сотрудника. В сравнительной таблице показаны результаты опроса сотрудни-
ков, работающих в одной сфере бизнеса, однако часть из них – работники церкви, другие работают 
в не церковной среде. 

Таблица G

ХАРАКТЕРИСТИКИ РАБОТНИКА, РАНЖИРОВАННЫЕ ПО ПРИОРИТЕТУ

Опрос A Опрос B Опрос C Опрос D ПРЕДСТАВЛЕННЫЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ РАБОТНИКА, РАНЖИРОВАННЫЕ 
ПО ПРИОРИТЕТУ

ВСЕ 
ОПРОШЕННЫЕ

НЕ 
ЧЛЕНЫ 
ЦЕРКВИ

ЧЛЕНЫ 
ЦЕРКВИ ПАСТОРЫ

10 9 10 10 1 Демонстрирует опрятный внешний вид

9 10 9 9 2 Желание посещать обучающие семинары

11 8 11 11 3 Демонстрирует хорошее критическое мышление

3 11 3 6 4 Демонстрирует способность использовать перемены для профессио-
нального роста

6 3 6 8 5 Демонстрирует способность рассматривать препятствие как возмож-
ность для роста, а не как проблему 

1 6 1 14 6 Ведет себя как игрок в команде

14 5 14 1 7 Демонстрирует способность адаптироваться к изменяющейся экономи-
ческой обстановке 

5 2 8 3 8 Берет на себя инициативу

8 7 15 15 9 Демонстрирует подотчетность и честность

2 14 12 12 10 Достойный доверия, надежный; выполняет свои обязательства

4 15 7 4 11 Проявляет навыки внимательного слушателя

7 13 4 7 12 Проявляет готовность уважать руководство

13 12 13 13 13 Проявляет готовность делиться знаниями

15 4 5 5 14 Демонстрирует наличие здравого смысла

12 1 2 2 15 Демонстрирует сбалансированный подход к работе и семейной жизни 

результаты опроса показывают общее мнение, что христианин-бизнесмен будет моделировать христианское управление! опрошенные 
группы идентифицируют такого человека, как того, кто демонстрирует подотчетность, добросовестность, честность, надежность и вы-
полняет свои обязательства.

что такое управление ресурсами для адвентиста седьмого дня? «Управление ресурсами является фундаментальной доктриной для хри-
стианина адвентиста седьмого дня, основанной на вере в то, что бог при творении наделил первых людей обязанностью заботиться об 
окружающем мире, и что эта ответственность переходит с тех пор из поколения в поколение».1 Успешный деловой человек представляет 
собой гибрид и воплощает собой концепцию управителя. Управитель делает больше, чем просто управляет, хотя это и является неотъ-
емлемой частью его работы. Я считаю, что управитель выходит за рамки своих непосредственных обязанностей и проявляет внимание к 
деталям, глобальной перспективе, экологическим проблемам; он справедливо относится к сотрудникам, вносит свой вклад в построение 
хорошего сообщества и организационного управления. Питер Друкер дал определение христианскому управлению, хотя и ненамеренно, 
следующим заявлением, которое стало основной концепцией для меня и которым я хочу поделиться с вами: «Управление выполняет дей-
ствия правильно. Лидерство выполняет правильные действия».2

1. Douglas Christian Larsen: eHow Contributer, at http://www.ehow.com/facts_5895456_stewardship-seventh_day-adventist_.html.
2. Peter Drucker: Essential Drucker: Management, the Individual and Society at http://www.goodreads.com/work/quotes/6859293-essential-drucker-the.
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report
Personal Christian Business Attributes

The marketplace is a competitive environment that provides opportunity for all, Christian 
and non-Christian, to compete for market share.  This environment requires participants 
to exercise attention to detail, a global perspective and organizational stewardship.  The 
business person today is a hybrid of these important requirements.  A successful business 
person today has a higher demand than just the profitability of the business.  The commitment 
to profitability, though essential, also demands from the business a responsibility to the 
environment, employees, and the community.

Do attention to detail, a global perspective, environmental issues, employee fairness, 
giving back to the community and organizational stewardship outline the expectations 
of a Christian business person?  What attributes come to mind that will assist a Christian 
business person toward accomplishing all that is expected?  Employee attributes can and will 
contribute to operating successfully in a competitive market environment.

The Exhibit G below identified fifteen (15) attributes that contribute to a successful 
employee.  The comparison below identified participants in the same business industry, 
however, one group in church employment the other in a non-church environment.

The consensus seems to be that a Christian business person will model Christian stewardship!  The surveyed group identifies 
this person as one who demonstrates accountability, integrity, trustworthiness, dependability and honors commitments.

What is stewardship for a Seventh-day Adventist?  “Stewardship is a fundamental doctrine for a Seventh-day Adventist 
Christian, based in the belief that God, at creation, established the first humans as the caretakers of the world, and that this 
responsibility has passed to all progeny of that original couple.”1  The successful business person is a hybrid, and embodies the 
management concept of being a steward.  A steward does more than just manage—though that is an integral part of stewardship. 
I believe a steward goes beyond the bottom line and encompasses attention to detail, a global perspective, environmental issues, 
employee fairness, giving back to the community and organizational stewardship.  It was Peter Drucker who defined Christian 
Stewardship, though it was not his intention, with the following statement that has been a guiding concept for me and one which 
I want to share with you: “Management is doing things right, Leadership is doing the right thing.”2 

EXHIBIT G
PRIORITIZING EMPLOYEE ATTRIBUTES

EXHIBIT A EXHIBIT B EXHIBIT C EXHIBIT D SUBMITTED EMPLOYMENT ATTRIBUTES REQUESTING PRIORITIZING

ALL 
SURVEYED

NON 
CHURCH CHURCH PASTORS

10 9 10 10 1 Demonstrates Good Personal Appearance
 9 10 9 9 2 Willingness to Attend Education/Training
11 8 11 11 3 Demonstrates Good Critical Thinking
3 11 3 6 4 Demonstrates Ability to Use Change for Professional Growth
6 3 6 8 5 Demonstrates Ability to see an Obstacle as a Challenge Rather Than a Problem

1 6 1 14 6 Participates as a Team Player
14 5 14 1 7 Demonstrates Ability to Adapt to Changing Economic Situations
5 2 8 3 8 Exhibits Self Starter Abilities
8 7 15 15 9 Demonstrates Accountability/Integrity
2 14 12 12 10 Trustworthy, Dependable and Honors Commitments
4 15 7 4 11 Exercises Good Listening Skills
7 13 4 7 12 Willingness to Respect Authority

13 12 13 13 13 Willingness to Share What You Know
15 4 5 5 14 Demonstrates Commonsense
12 1 2 2 15 Demonstrates a Balanced Attitude to Work and Home Life

1. Douglas Christian Larsen: eHow Contributer, at http://www.ehow.com/facts_5895456_stewardship-seventh_day-adventist_.html.
2. Peter Drucker: Essential Drucker: Management, the Individual and Society at http://www.goodreads.com/work/quotes/6859293-essential-drucker-the.
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